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This is the safety alert symbol. It is used to alert you to potential physical injury hazards. 
Obey all safety messages that follow this symbol to avoid possible injury or death.

WARNING: When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, 
including the following:

WARNING: To reduce the risk of injury or damage, read and follow the safety precautions when 
setting up, using and maintaining your robot.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Safety Information
Important Safety Instructions

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Risk of electric shock

Class II equipment Read operator’s 
manual

Risk of fire

For indoor use only Keep out of reach 
of children

General symbol for 
recycling

Rated power 
input, d.c.

Rated power 
output, d.c.

Separate Supply Unit Rated power input, a.c.

This owner's guide includes information for Regulatory Model(s): RVD-Y1

Class III equipment

Caution
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CAUTION
•	 Do not operate the robot in areas with exposed electrical outlets 

in the floor.
•	 Do not use this device to pick up sharp objects, glass, or 

anything that is burning or smoking.�
•	 Be aware that the robot moves on its own. Take care when 

walking in the area that the robot is operating in to avoid 
stepping on it.

•	 �If the device passes over a power cord and drags it, there is 
a chance an object could be pulled off a table or shelf. Before 
using this device, pick up objects like clothing, loose papers, pull 
cords for blinds or curtains, power cords, and any fragile objects. 

NOTICE
•	 �This robot is intended for dry floor use only. Do not use this 

device to pick up spills. Do not allow your robot or Home Base 
to become wet.

•	 Do not place anything on top of your robot.
•	 �The failure to maintain cleanliness of charger contacts could 

result in loss of ability for the robot to charge the battery.

HOME BASE CHARGING STATION

WARNING
•	 If appliance is not working as it should, has been dropped, 

damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to 
a service centre.

•	 Always disconnect your robot from the Home Base before 
cleaning or maintaining it.

•	 Charge your robot only with the power supply provided. 
The provided power supply delivers safety extra low voltage 
corresponding to the input marking on the robot which is 
required to maintain safe operation.

GENERAL

WARNING
•	 Your robot comes with a region approved power supply cord 

and is designed to be plugged into a standard household AC 
power outlet only. Do not use any other power supply cord. For 
replacement cords, please contact Customer Care to ensure 
proper selection of country specific power supply cord.

•	 Do not open your robot or Home Base. There are no user 
serviceable parts inside. Refer servicing to qualified service 
personnel.

•	 Risk of electric shock, use indoors in dry location only.
•	 Do not handle your robot or Home Base with wet hands.
•	 Do not use unauthorised chargers. Use of an unauthorised 

charger could cause the battery to generate heat, smoke, 
catch fire, or explode. 

•	 Your robot is not a toy. Small children and pets should be 
supervised when your robot is operating. 

•	 Do not sit or stand on your robot or Home Base.
•	 Store and operate your robot in room temperature 

environments only.
•	 If the room to be cleaned contains a balcony, a physical barrier 

should be used to prevent access to the balcony and ensure safe 
operation.

•	 Clean cliff sensors for buildup.

WARNING: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could 
result in death or serious injury. 

CAUTION: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could 
result in minor or moderate injury. 

NOTICE: Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could 
result in property damage.
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CAUTION
•	 Battery usage by children should be supervised. Seek medical 

advice immediately if a cell or a battery has been swallowed.

NOTICE
•	 The battery pack must be removed from the robot before 

recycling or disposal.
•	 For best results, only use the iRobot Lithium Ion Battery that 

comes with the robot. 
•	 Do not use non-rechargeable batteries. Use only the 

rechargeable battery supplied with the product. For 
replacement, purchase identical iRobot battery or contact 
iRobot Customer Care for alternative battery options.

•	 Always charge and remove the battery from your robot and 
accessories before long-term storage.

•	 To prevent the risk of your robot falling down stairs, ensure 
that the Home Base is placed at least 4 feet (1.2 metres) 
away from stairs.

NOTICE
•	 Product may not be used with any type of power converter. 

Use of power converters will immediately void the warranty.
•	 If you live in an area prone to electrical storms, it is 

recommended that you use additional surge protection. 
Your Home Base may be protected with a surge protector 
in the event of severe electrical storms.

BATTERY

WARNING
•	 Do not open, crush, heat above 176°F: 80°C, or incinerate. 

Follow manufacturer’s instructions.
•	 Do not short-circuit the battery by allowing metal objects to 

contact battery terminals or immerse in liquid. Do not subject 
batteries to mechanical shock.

•	 Lithium ion batteries and products that contain lithium ion 
batteries are subject to stringent transportation regulations. 
If you need to ship this product (with the battery included) 
for service, travel. or any other reason, you MUST see the 
Troubleshooting section of your manual or contact customer 
care for shipping instructions.

•	 Periodically inspect the battery pack for any sign of damage 
or leakage. Do not charge damaged or leaking battery packs, 
do not allow the liquid to come in contact with skin or eyes. If 
contact has been made, wash the affected area with copious 
amounts of water and seek medical advice. Place the battery in 
a sealed plastic bag and recycle or dispose of safely according 
to local environmental regulations, or return it to your local 
authorised iRobot Service Centre for disposal.

This symbol on the battery indicates that the battery must not 
be disposed of with unsorted common municipal waste. As the 
end-user, it is your responsibility to dispose of the end-of-life 
battery in your appliance in an environmentally sensitive manner 
as follows:

(1) returning it to the distributor/dealer from whom you 
purchased the product; or
(2) depositing it in a designated collection point

The separate collection and recycling of end-of-life batteries at 
the time of disposal will help to conserve natural resources and 
to ensure that it is recycled in a manner that protects human 
health and the environment. For more information, please 
contact your local recycling office or the dealer from whom you 
originally purchased the product. Failure to properly dispose of 
end-of-life batteries may result in the negative potential effects 
on the environment and human health due to the substances in 
the batteries and accumulators.
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Bottom View

Top View

Light Touch 
Sensor 

Faceplate

Dust Bin 
and Filter

Charging 
Contacts

RCON 
Sensor

IR Sensor 
Window

RCON Sensor

Charging 
Contacts

Caster Wheel

Cliff Sensor

Cliff Sensor

Cliff Sensor

Edge-Sweeping 
Brush

Multi-Surface 
Brushes
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Release Tab 

Brush Caps

Dust Bin

Dirt Disposal 
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*Select models only

Home BaseTM Charging Station

Buttons & Indicators

Home Button

CLEAN/Power Button

Spot Clean Button

About your Roomba® Robot Vacuum

Bin Release 
Button

Floor Tracking 
Sensor

Light Ring Indicator
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Good Wi-Fi® Coverage

*Objects are not to scale.

4ft. (1.2 m)  
from stairs

4ft. (1.2 m)  
in front

1.5ft. (0.5 m)  
both sides

Positioning the Home Base Charging Station

WARNING: To prevent the risk of your robot falling down stairs when it is 
leaving from or returning to the Home Base, ensure that the Home Base 
is placed at least 4 feet (1.2 metres) away from stairs.

Download the iRobot Home App and connect to Wi-Fi®

•	 Follow step-by-step instructions to set up your Roomba.
•	 �Set an automatic cleaning schedule and customise cleaning 

preferences.
•	 �Access to tips, tricks, and answers to commonly asked questions.

Charging 

•	 �Place the robot on the Home Base to activate the battery.

�Note: Your robot comes with a partial charge, but we 
recommend that you charge the robot for three hours prior to 
starting the first cleaning job.

•	 �If your robot needs to recharge mid-cleaning, it will return 
to its Home Base. Once it is sufficiently charged, it will then 
resume the cleaning job where it left off. 

•	 �The robot uses a small amount of power whenever it is on 
the Home Base. You can put the robot in a further-reduced 
power state when not in use. For instructions and more details 
on this Reduced Power Standby Mode, refer to the iRobot 
Home App.

•	 �For long-term storage, turn off the robot by removing it from 
the Home Base and holding down      for 10 seconds. Store the 
robot in a cool, dry place.

Using Your Roomba® Robot Vacuum

White Light Ring While Charging

Solid White: fully charged

Pulsing White: charging

Pulsing Red: charging/low
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Troubleshooting
•	 �Your robot will tell you something is wrong by playing an audio alert and 

turning the light ring indicator red. Press CLEAN for details. Further support 
and instructional videos are available in the iRobot Home App.

•	 �If you are unsure if the robot is finished or paused, consult the iRobot Home 
App to check on its status. 

Battery Safety & Shipping
For best results, only use the iRobot Lithium Ion Battery that comes with your 
robot. 

WARNING: Lithium ion batteries and products that contain lithium ion batteries are 
subject to stringent transportation regulations. If you need to ship this product for 
service, travel, or any other reason, you MUST follow the below shipping instructions.

•	 Battery MUST be turned off before shipping.
•	 Turn off the battery by removing the robot from the Home Base and holding down       

for 10 seconds. All indicators will turn off.
•	 Package the robot securely for shipping.
•	 If you need further assistance, contact our Customer Care team or visit global.

irobot.com.

Cleaning 

•	 �Your robot will automatically explore and clean your home. 
It will return to the Home Base at the end of a cleaning job 
and whenever it needs to recharge.

•	 �To send the robot back to its Home Base, tap     . A blue 
light ring pattern will indicate that the robot is seeking 
the Home Base.

•	 �When your robot detects an especially dirty area, it will go 
into Dirt Detect™ mode, moving over the area multiple times 
until it senses that the area has been sufficiently cleaned. 
The light ring indicator will flash blue.

•	 �Tap      to spot clean a designated area. The robot will spiral 
outward about 3 ft. (1.0 m) and then spiral inward to end 
where it started. The light ring indicator will show a blue 
spiral.

Remove excess clutter from floors before 
cleaning. Use your robot frequently to maintain 
well-conditioned floors.

Just Press CLEAN

Tap to Start/Pause/Resume

Hold for three seconds  
to end a job

�When the robot senses its bin needs to be 
emptied, the light ring indicator will illuminate 
in a red sweeping motion toward the rear.

Red Light Ring

 Low battery. Please charge.
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Dual Mode Virtual Wall™ Barrier*
Note: For best results, place at least 8 feet (2.5 metres) from the 
Home Base.
 

Use the Dual Mode Virtual Wall™ barrier to keep the robot in the 
places you want cleaned — and out of the ones you don’t. It creates 
an invisible barrier that only the robot can see. You can leave the 
device in position between cleanings.

Choose the mode to meet your needs:

Virtual Wall Mode: When the switch is in the Virtual Wall position ( ), the 
device will create a linear barrier to block openings up to 10 feet (3 metres).

Accessories

12 in/30 cm

Halo Mode: Toggle the switch to the Halo position ( ), to create a 
circular barrier. This will prevent the robot from approaching zones you 
want to protect such as a pet bowl, vase, or under a desk. The Halo 
barrier extends approximately 12 inches (30 centimetres) from the centre 
of the device.

10ft./3
 m

Note: The batteries will last about 8-10 months under normal use. If you are 
not planning to use your Virtual Wall barrier for an extended period of time, 
be sure to turn the switch to the Off, or middle position.

Note: This barrier gets wider as it gets further from the device (refer 
to illustration). 

*Dual Mode Virtual Wall included for selected models only
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Care and Maintenance Instructions
To keep your robot running at peak performance, perform the 
procedures on the following pages. 
There are additional instructional videos in the iRobot Home App. If you 
notice the robot picking up less debris from your floor, empty the bin, 
clean the brushes, and clean or replace the filter if needed.

Part Care Frequency Replacement 
Frequency* 

Bin Wash bin as needed

Filter Clean once a week (twice 
a week if you have a pet). 
Do not wash.

Every two 
months

Full Bin Sensor Clean every two weeks

Front Caster 
Wheel

Clean every two weeks Every 12 months

Edge-Sweeping 
Brush and Multi-
Surface Brushes

Clean once a month (twice 
a month if you have a pet)

Every 12 months

Sensors and 
Charging 
Contacts

Clean once a month

Care and Maintenance

�Note: iRobot manufactures various replacement parts and assemblies. If 
you think you need a replacement part, please contact iRobot Customer 
Care for more information. 

*�Replacement frequency may vary. Parts should be replaced if visible wear 
appears.

Emptying the Bin

Open bin door to empty bin.

Press bin release 
button to remove bin.1

2

Place bin back in the robot.3

Cleaning the Filter

Remove the bin. Remove the 
filter by grasping both ends 
and pulling out.

Remove debris by tapping 
the filter against your 
rubbish bin.

Reinsert filter with ridged 
grips facing out. Place bin 
back in the robot.

1

2

3

Important: The robot will not run if 
the filter is not installed correctly. 
Replace the filter every two months.
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Washing the BinCleaning the Full Bin Sensors

Wipe the inner sensors with a clean, 
dry cloth

Make sure bin is completely dry. Reinsert 
filter and place bin back in the robot.

Wipe the bin door with a clean, dry cloth.

2

3
3

Important: Do not wash the filter. Remove 
the filter before washing the bin.

Release the bin, remove the filter, 
and open the bin door.

Remove and empty the bin.

1

1

Note: Bin is not dishwasher safe.

�Use a small screwdriver to loosen the 
screw holding the Edge-Sweeping Brush 
in place.
�
Pull to remove the Edge-Sweeping 
Brush. Remove any hair or debris, then 
reinstall the brush. 

Cleaning the Edge-Sweeping Brush

1

2
Rinse the bin using warm water.2

Closed Door

Opened Door
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Pinch the brush frame release 
tab, lift the tab, and remove any 
obstructions.

Remove the brushes from the 
robot. Remove the brush caps 
from the ends of the brushes. 
Remove any hair or debris that 
has collected beneath the 
caps. Reinstall the brush caps.

Cleaning the Multi-Surface Brushes

Remove any hair or debris from 
the square and hexagonal pegs 
on the opposite side of the 
brushes. 

Remove the bin from the robot and 
clear any debris from the vacuum 
path.

Reinstall the brushes in the robot. 
Match the shape of the brush pegs 
with the shape of the brush icons in 
the cleaning head module.

1

2

3

4

5

Cleaning the Front Caster Wheel

Pull firmly on the front wheel module to remove 
it from the robot.
�
Pull firmly on the wheel to remove it from its 
housing (see illustration below).

Remove any debris from inside the wheel cavity.

Reinstall all parts when finished. Make sure the 
wheel clicks back into place. 

Important: A front wheel clogged with hair and debris 
could result in damage to your floor. If the wheel is not 
spinning freely after you have cleaned it, please contact 
Customer Care.

1

2

3

4
WheelAxle

Housing
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Cleaning the Sensors and Charging Contacts

Wipe sensors and charging contacts with a clean dry 
cloth. You can alternatively use a pad of melamine 
foam to remove built up debris on the robot and 
Home Base charging contacts.

Important: Do not 
spray cleaning 
solution or water 
onto the sensors or 
sensor openings.

1 USA & Canada
If you have questions or comments about your Roomba® robot vacuum, 
please contact iRobot before contacting a retailer.

You can start by visiting global.irobot.com for support tips, frequently asked 
questions, and information about accessories. This information can also 
be found in the iRobot Home App. If you need further assistance, call our 
Customer Care team at (877) 855-8593.

iRobot USA Customer Care Hours

•	 Monday to Friday, 9 AM – 9 PM Eastern Time
•	 Saturday and Sunday 9 AM – 6 PM Eastern Time

Outside USA & Canada 
Visit global.irobot.com to: 
•	 �Learn more about iRobot in your country
•	 �Get hints and tips to improve your Roomba® robot vacuum’s performance
•	 �Get answers to questions
•	 �Contact your local support centre

iRobot Customer Care
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這是安全警示標誌，用來提醒潛在的人身傷害危險。	
請遵守此符號後面的所有安全資訊，避免造成可能的傷害或致死。

警告：使用電器時，請一律遵守基本注意事項，包括下列事項：

警告：為降低受傷或損壞的風險，請在設定、使用及維護機器人時，閱讀並遵守下列安全注意事項。

安全資訊
重要安全說明

使用前請閱讀所有指示

儲存這些說明

觸電危險

等級 II 設備 閱讀操作手冊

火災危險

限室內使用 禁兒童接觸

一般回收符號

額定功率輸入，
直流電

額定功率輸出，
直流電

獨立供應單位 額定功率輸入，交流電

本使用手冊包含以下監管型號的資訊：RVD-Y1

等級 III 設備

注意

本電器不預期供生理、感知、心智能力、經驗或知識不足之使用者(包含孩童)使用；除非在對其負有安全
責任的人員之監護或指導下安全使用。孩童應受監護，以確保孩童不嬉玩電器。
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注意
•	請勿讓機器人在電源插座外露的地面執行清掃作業。
•	請勿使用此裝置清理任何尖銳物體、玻璃以及燃燒或冒煙的物
體。�

•	請注意，本機器人會自行移動。在機器人正在清掃的區域請小心
行走，避免踩到。

•	�若本裝置經過並拖住電源線，可能會將桌上或架上的物品扯下。
使用本裝置前，請先收拾好衣物、散落的紙張、百葉窗/窗簾的拉
繩、電源線等物品，以及任何易碎物。

聲明
•	�機器人僅限於乾燥地面使用。請勿將此裝置用於清理溢出的液
體。請勿濺溼機器人或 Home Base。

•	請勿將任何物品堆放在機器人上方。
•	�充電器觸點如未保持清潔，可能會導致機器人無法為電池充電。

HOME BASE 充電座

警告
•	如果設備無法正常運轉、曾經掉落、損壞、留在室外或掉入水
中，請送回服務中心。

•	清理或保養機器人之前，請務必斷開機器人與 Home Base 充電
座的連接。

•	限用隨附的電源為機器人充電。隨附電源提供的安全超低電壓，
與機器人的輸入標記相對應，是維持安全操作的必備條件。

•	為防止機器人跌落樓下，請確保 Home Base 距離樓梯至少  
1.2 公尺。

通則

警告
•	機器人配有經過地區認可的電源線，僅限接上標準家用交流電源
插座。請勿使用其他電源線。如需更換電源線，請聯絡關懷客戶
部，確保取得每個國家/地區專屬的電源線。

•	請勿打開機器人或 Home Base。使用者不得自行維修任何產品內
部組件。維修應交由合格人員進行。

•	為避免觸電，僅限在室內乾燥處使用本電器。
•	切勿在手潮濕的情況下拿取機器人或 Home Base 充電座。
•	請勿使用未經授權的充電器。使用未經授權的充電器可能會導致
電池發熱、冒煙、著火或爆炸。

•	機器人並非玩具。當機器人運轉時，請看好小孩和寵物。
•	請勿坐在或站在機器人或 Home Base 充電座上。
•	機器人僅能在室溫環境中存放及運作。
•	若要清掃有陽台的房間，應設好物理屏障，以避免本裝置進入陽
台並發生危險。

•	清除防掉落感應器上堆積的灰塵。

警告：表示危險情況，應盡量避開，否則可能會致死或造成
嚴重傷害。

注意：表示危險情況，應盡量避開，否則可能造成輕微或中
度傷害。

聲明：表示危險情況，應盡量避開，否則可能造成財產損失。
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聲明
•	將機器人回收或處置前，請務必先拆下電池組。
•	為確保最佳效果，請務必使用機器人隨附的 iRobot 鋰離子電
池。

•	請勿使用非充電式電池。僅可使用本產品隨附的可充電電池。
如需更換電池，請購買相同型號的 iRobot 電池，或聯絡 iRobot 
關懷客戶部，了解其他可使用的電池型號。

•	在長期收納之前，請務必先將機器人的電池充滿，再從機器人
和配件上拆下電池。

聲明
•	不得搭配使用任何類型的電源轉換器。一旦使用電源轉換器，	
產品保固將立即失效。

•	若您住在雷暴發生頻繁的地區，建議您安裝額外的突波保護器。
您的 Home Base 充電座配備突波保護器，可防止嚴重雷暴侵襲
時損壞裝置。

電池

警告
•	請勿打開、重壓、加熱80°C 以上或加以焚燒。請遵守製造商的
指示。

•	請勿讓金屬物體接觸電池端子或浸入液體中，造成電池短路。請
勿讓電池受到機械衝擊。

•	鋰離子電池以及內含鋰離子電池的產品受到嚴格的運輸法規管
制。若您基於維修、旅行或其他理由而需要連同電池一起運送本
產品，請務必參閱使用手冊的〈故障處理〉一節，或聯絡關懷客
戶部以了解運輸指示。

•	請定期檢查電池組是否有任何損壞或漏液跡象。請勿對損壞或漏
液的電池組充電，同時請避免液體接觸到皮膚或眼睛。若不慎誤
觸，請用大量清水沖洗接觸部位並迅速就醫。請將電池置入密封
塑膠袋中，並依據當地環境法規回收或安全處置。或者，請將電
池送回當地經 iRobot 授權的服務中心進行處置。

注意
•	兒童使用電池時，請務必在旁監督。如果誤食電芯或電池，請迅
速就醫。

電池上的這個符號表示電池不得做為未分類的一般垃圾丟棄。您
身為使用者，有責任透過下列符合環保的方式處理電器中的報廢
電池：

(1) 將電池退還給原購買經銷商；或
(2) 將電池棄置於指定收集點

只要在丟棄報廢電池時另行收集和回收，就能節約自然資源，並
確保透過能保護人體健康和環境的方式來回收電池。如需了解詳
情，請洽您當地的回收辦公室，或您最初購買產品的經銷商。由
於電池和蓄電池含有有毒物質，因此若未能正確處理報廢電池，
可能會對環境和人體健康造成負面影響。
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底視圖

頂視圖

輕觸感應器

面板

集塵盒
及濾網

充電接點

RCON 
感應器

紅外線感
應器窗口

RCON 感應器

充電接點

腳輪

防掉落感應器

防掉落感應器

防掉落感應器

側刷

適用於多種地
板滾刷

防掉落感應器

毛刷框架開
啟鍵

毛刷蓋

集塵盒

集屑口*

*僅限特定型號

Home BaseTM 充電座

按鍵和指示燈

Home 鍵
CLEAN 鍵/電源按鈕

Spot 清掃功能鍵

關於 Roomba® 掃地機器人

集塵盒開啟鍵

地板材質追蹤感
應器

光環指示燈
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良好的 Wi-Fi® 覆蓋範圍

*物體並未按比例繪製。

距離樓梯 
1.2 公尺 

前方  
1.2 公尺 

兩側  
0.5 公尺

決定 Home BaseTM 充電座的位置

警告：為防止機器人在離開或返回 Home Base 時跌落樓下，請確保  
Home Base 距離樓梯至少 1.2 公尺。

下載 iRobot Home 應用程式並連接 Wi-Fi®

•	按照指示逐步設定 Roomba。
•	�設定自動清掃時程並自訂清掃喜好設定。
•	�找到常見問題的秘訣、訣竅與答案。

充電

•	�將機器人放在 Home Base 充電座上，即可啟動電池。
�註：機器人雖有少許電量，但是建議您在開始第一次清掃工作之前，先為
機器人充電 3 小時。

•	�如果機器人在清掃過程中需要重新充電，將會返回 Home Base。	
機器人充飽電後，將從先前中斷的地方繼續清掃工作。

•	�只要機器人在 Home Base 上，就會用到少量電力。您可以將待機
中的機器人設為低耗電模式。關於低耗電待機模式的操作說明及詳
情，請參閱 iRobot Home 應用程式。

•	�如需長期收納，請將機器人從 Home Base 取下並按住      10 秒，	
讓機器人關機。請將機器人存放在陰涼乾燥的地方。

使用 Roomba® 掃地機器人

充電時的白光環

恆亮白燈：充電完成

閃爍白燈：正在充電

閃爍紅燈：正在充電/低電量
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故障處理
•	�發生問題時，機器人會發出聲音警報並讓光環指示燈轉成紅燈。按下 CLEAN 鍵以
取得更多資訊。如需進一步支援和教學影片，請使用 iRobot Home 應用程式。

•	�如果您不確定機器人是已完成清掃還是暫停，請使用 iRobot Home 應用程式查看
機器人狀態。

電池安全和運輸
為確保最佳效果，請務必使用機器人隨附的 iRobot 鋰離子電池。

警告：鋰離子電池以及內含鋰離子電池的產品受到嚴格的運輸法規管制。若您基於維修、
旅行或任何其他理由而需要運送本產品，請務必遵守下列運輸指示。
•	運輸前務必關閉電池。
•	請將機器人從 Home Base 取下並按住       10 秒，關閉電池。所有指示燈將會	
全部熄滅。

•	牢牢包裝機器人以便運輸。
•	如需進一步協助，請聯絡我們的關懷客戶團隊或造訪 global.irobot.com。

清掃

•	�機器人將自動探索家中路線並開始清掃。機器人會在清掃工作結
束和隨時需要充電時返回 Home Base。

•	�若要將機器人送回 Home Base，請輕按    。藍色光環圖案表示
機器人正在尋找 Home Base。

•	�當機器人偵測到特別骯髒的區域時，便會進入 Dirt Detect™ 髒
汙偵測模式並在該區域內反覆移動，直到偵測到該區域已經充分
清掃完畢。光環指示燈將會閃爍藍燈。

•	�輕按      以定點清掃指定區域。機器人將向外螺旋約 1 公尺，再
沿螺旋路徑向內返回起始位置。光環指示燈將會顯示藍色螺旋。

清掃前請先除去地板上過多的雜物。經常使用機器人
可讓地板長保清潔。

直接按下 CLEAN 鍵

輕按以開始/暫停/繼續

按住 3 秒以結束工作

�當機器人感應到集塵盒需要清空時，光環指示燈
將發出紅色向後掃射的燈束。

紅光環

電量不足。請充電。
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雙模式 Virtual Wall™ 虛擬牆屏障*
註：為確保最佳效果，請距離 Home Base 至少 2.5 公尺。

使用雙模式 Virtual Wall™ 虛擬牆屏障可將機器人限制在欲清掃的區域內，
而避開不必清掃的區域。這項功能會建立一道只有機器人看得見的隱形屏
障。您可以將本裝置放在清掃區域之間的位置。

選擇符合您需求的模式：

Virtual Wall 虛擬牆模式：當開關切換至虛擬牆位置時 ( )，裝置將會建立一
道線性屏障，封鎖長達 3 公尺的出口。

配件

30 公分

Halo 光環防護模式：將開關切換到 Halo 位置 ( )，建立圓形屏障。如此能
防止機器人接近您想要保護的區域，例如寵物碗、花瓶或桌子下方。Halo 光
環防護屏障會從本裝置中心向外延伸約 30 公分。

3 公尺

註：正常使用情況下，電池電量可維持 8-10 個月。若您有一段時間不需要用到此虛
擬牆屏障，請務必將開關切換到「Off」或中央位置。

註：屏障距離本裝置越遠，寬度也會逐漸增加 (如插圖所示)。

*隨附僅適用於特定機型的雙模式 Virtual Wall
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保養與維護指示
為了讓機器人保持最佳性能，請執行下頁程序。
iRobot Home 應用程式中有其他教學影片。若您發現機器人從地板收集到的
碎屑量有所減少，請清空集塵盒、清理毛刷，並視需要清理或更換濾網。

零件 保養頻率 更換頻率*

集塵盒 視需要清洗集塵盒

濾網 每週清潔一次 (如有寵物則
每週兩次)。請勿清洗。

每隔 2 個月

集塵盒裝滿感應器 每 2 週清潔一次

前輪 每 2 週清潔一次 每隔 12 個月

側刷和適用於多種
地板滾刷

每月清潔一次 (如有寵物則
每月兩次)

每隔 12 個月

感應器和充電接點 每月清潔一次

保養與維護

�註：iRobot 製造各種更換組件和元件。如需更換組件，請聯絡 iRobot 關懷客戶部
以了解詳情。

*�更換頻率可能不同。如果出現可見磨損，請更換零件。

清空集塵盒

打開集塵盒門，將集塵盒清空。

按下集塵盒開啟鍵，將
集塵盒取出。1

2

把集塵盒裝回機器人中。3

清潔濾網

取下集塵盒。抓住兩端並拉出以
取下濾網。

用濾網輕拍垃圾筒，以抖落
碎屑。

將脊狀握把面朝外插回濾網。
把集塵盒裝回機器人中。

1

2

3

重要：如果未正確安裝濾網，機器人將
無法運轉。每兩個月請更換一次濾網。
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清洗集塵盒清理集塵盒裝滿感應器

用一塊乾淨的乾布擦拭內部感應器

確認集塵盒已全乾。插回濾網，再把集塵盒
裝回機器人中。

用一塊乾淨的乾布擦拭集塵盒門。

2

3
3

重要：請勿清洗濾網。請先取出濾網再清洗
集塵盒。

開啟集塵盒，取出濾網，然後打開集塵
盒門。

取出並清空集塵盒。

1

1

註：集塵盒可能會傷害洗碗機。

�使用小螺絲起子鬆開固定側刷的螺絲。
�

拉出即可取下側刷。除去毛刷上的任何毛髮
或碎屑，並重新裝回。

清潔側刷

1
2

用溫水沖洗集塵盒。2

門闔上

門打開
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捏住毛刷框架開啟鍵，將開啟鍵向上
提起，並移除任何障礙物。

從機器人中取出滾刷。從滾刷末
端取下毛刷蓋。除去毛刷蓋下方
收集到的任何毛髮或碎屑。裝回
毛刷蓋。

清潔多種地板滾刷

清除正方形和六邊形樁釘 (位於毛
刷另一側) 上的所有毛髮或碎屑。

從機器人取出集塵盒，清除吸塵通道中的
任何碎屑。

將滾刷裝回機器人中。請讓滾刷樁釘
的形狀對準清掃頭模組中滾刷圖示的
形狀。

1

2

3

4

5

清潔前輪

請穩穩地將前輪模組從機器人拔出。
�

拉緊輪子，將其從外殼中取出 (請參考下圖)。

清除前輪空隙裡的任何碎屑。

清理完畢後，請裝回所有組件。將輪子裝回原位時，	
會聽到咔的一聲。

重要：前輪被毛髮和碎屑堵塞可能導致地板受損。若在清潔
後輪子沒有自由旋轉，請聯繫關懷客戶部。

1

2

3

4
輪子輪軸

外殼
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清理感應器和充電接點

使用乾淨的乾布擦拭感應器和充電接點。您也可以使用
科技海綿清除機器人和 Home Base 充電接點上堆積的
碎屑。

重要：請勿朝感應器
或感應器開口噴灑清
潔劑或清水。

1

iRobot 關懷客戶部
美國及加拿大
若您有關於 Roomba® 掃地機器人的問題或建議，請先聯絡 iRobot 再聯絡零
售商。

建議您先造訪 global.irobot.com 取得支援提示、常見問題及配件相關資訊。
您也可以在 iRobot Home 應用程式中找到此資訊。如需進一步協助，請致電 
(877) 855-8593 聯絡客服團隊。

iRobot 客戶服務部辦公時間
•	週一至週五：上午 9 點至下午 9 點 (美國東部時間)
•	週六和週日：上午 9 點至下午 6 點 (美國東部時間)

美國和加拿大境外
請造訪 global.irobot.com：
•	進一步了解在您所在國家/地區的 iRobot。
•	�取得改善 Roomba® 掃地機器人效能的秘訣和提示。
•	獲得問題的解答。
•	聯絡當地的支援中心。

台灣
製造商：iRobot Corporation
產地：中國
進口商：來思比科技股份有限公司
地址: 10487 台北市中山區南京東路3段19號12樓
免付費客服專線: 0800 000 104 
有關產品限用物質含有情況標示內容，請造訪	
https://www.irobot.com.tw



©2021 iRobot Corporation, 8 Crosby Drive, Bedford, MA 01730 USA。保留所有權利。�iRobot、Roomba、iAdapt 及 Virtual Wall (虛擬牆) 是 iRobot Corporation 的註冊商標。 
Home Base 及 Dirt Detect 為 iRobot Corporation 的商標。Wi-Fi 和 Wi-Fi 標誌是 Wi-Fi Alliance 的註冊商標。

法規資訊
低功率電波輻射性電機管理辦法

第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、
加大功率或變更原設計之特性及功能。

第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即
停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及
醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

CCAJ20LP0D30T0

TW
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น่ี่�คืือสััญลัักษณ์์เตืือนความปลอดภััย ใช้เ้พ่ื่�อเตืือนคุณุว่่าอาจมีีอัันตรายซึ่่�งทำำ�ให้้บาดเจ็บ็ได้้ 
โปรดปฎิิบััติิตามข้้อความด้านความปลอดภััยทั้้�งหมดตามสััญลัักษณ์์นี้้�เพ่ื่�อหลีีกเล่ี่�ยงการบาดเจ็บ็หรือเสีียชีีวิติ

คำำ�เตืือน: เมื่่�อใช้ง้านเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้้า ควรปฏิิบััติิตามข้้อควรระวังัเบื้้�องต้้น รวมถึึงสิ่่�งต่่อไปนี้้�:

คำำ�เตืือน: เพ่ื่�อลดความเส่ี่�ยงท่ี่�อาจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็หรือความเสีียหาย โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัด้้านความ
ปลอดภััยต่่อไปนี้้�และปฏิิบัติัิตามขณะตั้้�งค่่าเริ่่�มต้น ขณะใช้ง้าน และระหว่่างการเก็็บรัักษาหุ่่�นยนต์์ของคุณุ

อุปุกรณ์์นี้้�มิิได้้มีีไว้ใ้ห้้ใช้ง้านโดยบุุคคล (รวมถึึงเด็็ก) ท่ี่�มีีข้้อจำำ�กัดทางกายภาพ ประสาทสััมผััส หรือจิติใจ 
หรือขาดประสบการณ์์และความรู้้� เว้น้แต่่จะอยู่่�ภายใต้้การควบคุมุหรือได้้รัับคำำ�แนะนำำ�เก่ี่�ยวกัับการใช้้
งานอุปุกรณ์์โดยบุุคคลที่�รัับผิิดชอบต่่อความปลอดภััยของพวกเขา เด็็กๆ ควรอยู่่�ภายใต้้การควบคุมุดููแล
เพ่ื่�อไม่่ใช้อุ้ปุกรณ์์เป็็นของเล่่น

ข้้อมููลด้้านความปลอดภััย
คำำ�แนะนำำ�ด้้านความปลอดภััยท่ี่�สำำ�คัญ

อ่่านคำำ�แนะนำำ�ทั้้�งหมดก่่อนใช้ง้าน

เก็็บรัักษาคำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�

เส่ี่�ยงต่่อการเกิิด

อุปุกรณ์์ Class II โปรดอ่่านคู่่�มืือการ
ใช้ง้าน

เส่ี่�ยงต่่อการเกิิดไฟไหม้้

สำำ�หรับใช้ภ้ายในอาคาร
เท่่านั้้�น

เก็็บให้้พ้้นมืือเด็็ก

สััญลัักษณ์์ทั่่�วไปสำำ�หรับ
การรีีไซเคิิล

พิิกััดกำำ�ลัังขาเข้้า, d.c.

พิิกััดกำำ�ลัังผลิต, d.c.

หน่่วยจ่่ายแยก พิิกััดกำำ�ลัังขาเข้้า, a.c.

คู่่�มืือการใช้ง้านนี้้�รวมข้้อมููลสำำ�หรับรุ่่�นบัังคัับ: RVD-Y1

อุปุกรณ์์ Class III

ข้้อควรระวังั
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ข้้อควรระวังั
•	 ห้้ามใช้ง้านหุ่่�นยนต์์ในบริิเวณท่ี่�มีีเต้้ารัับไฟฟ้้าแบบเปิิดโล่่งบนพ้ื้�น
•	 ห้้ามใช้อุุ้ปกรณ์นี้้�ดููดเก็็บสิ่่�งท่ี่�แหลมคม เศษแก้้ว หรืือสิ่่�งท่ี่�กำำ�ลังเผาไหม้้

หรืือมีีควันัอยู่่��
•	 ต้้องตระหนักไว้ว้่่าหุ่่�นยนต์์เคลื่่�อนท่ี่�ด้้วยตััวเอง จึงึต้้องระมััดระวังัขณะเดิิน

ในบริิเวณท่ี่�หุ่่�นยนต์์กำำ�ลังทำำ�งานเพื่่�อหลีีกเล่ี่�ยงการเหยีียบทัับตััวหุ่่�นยนต์์
•	 �หากอุุปกรณ์เคลื่่�อนผ่่านสายไฟและลากติิดไปด้้วย มีีโอกาสท่ี่�วัตัถุุสิ่่�งของ

นั้้�นอาจถูกูดึึงจนหล่่นจากโต๊๊ะหรืือชั้้�นวาง ก่่อนจะใช้อุุ้ปกรณ์นี้้� ให้้เก็็บวัตัถุุ
สิ่่�งของต่่างๆ เช่่น เส้ื้�อผ้้า แผ่่นกระดาษ เชืือกดึึงม่่านหรืือผ้้าม่่าน สายไฟ  
หรืือวัตัถุทุ่ี่�แตกหัักได้้ง่่าย 

ประกาศ
•	 �หุ่่�นยนต์์นี้้�สำำ�หรับใช้ง้านบนพ้ื้�นแห้้งเท่่านั้้�น ห้้ามใช้อุุ้ปกรณ์นี้้� เพื่่�อทำำ�ความ

สะอาดน้ำำ�ท่ี่�หกบนพ้ื้�น ห้้ามให้้หุ่่�นยนต์์หรืือแท่่นชาร์์จไฟ Home Base เกิิด
ความเปีียกชื้้�น

•	 ห้้ามวางวัตัถุุสิ่่�งของใดๆ บนหุ่่�นยนต์์
•	 �หากไม่่ดููแลรัักษาความสะอาดหน้าสััมผัสของแท่่นชาร์์จและหุ่่�นยนต์์ อาจ

ส่่งผลให้้หุ่่�นยนต์์สููญเสีียความสามารถในการชาร์์จแบตเตอร่ี่�

แท่่นชาร์์จไฟ HOME BASE

คำำ�เตืือน
•	 หากอุุปกรณ์เกิิดอาการไม่่ทำำ�งานอย่่างท่ี่�ควรจะเป็็น, เกิิดการตกหล่่น,  

มีีความเสีียหาย, ถูกูทิ้้�งไว้น้อกอาคาร, หรืือตกลงไปในน้ำำ�โปรดส่่งกลัับมา
ตรวจสอบท่ี่�ศููนย์์บริิการ

•	 ตััดการเชื่่�อมต่่อของหุ่่�นยนต์์ออกจากแท่่นชาร์์จไฟ Home Base ทุุกครั้้�ง 
ก่่อนจะทำำ�ความสะอาดหรืือบำำ�รุุงรัักษา

•	 ชาร์์จหุ่�นยนต์์ของคุุณกัับแหล่่งจ่่ายไฟท่ี่�ให้้มาเท่่านั้้�น แหล่่งจ่่ายไฟท่ี่�ให้้มา
จะให้้แรงดัันไฟฟ้้าต่ำำ�ท่ี่�ปลอดภััยซึ่่�งสอดคล้้องกัับท่ี่�ทำำ�เครื่่�องหมายไว้บ้น
หุ่่�นยนต์์ซึ่่�งจำำ�เป็็นต่่อการดำำ�เนิินการอย่่างปลอดภััย

บททั่่�วไป

คำำ�เตืือน
•	 หุ่่�นยนต์์ของคุุณมาพร้อมกับสายจ่่ายไฟท่ี่�ได้้รัับการอนุุมััติิจากภูมูิิภาคและ

ได้้รัับการออกแบบมาให้้เสีียบเข้้ากัับเต้้าเสีียบไฟ AC มาตรฐานท่ี่�ใช้ภ้ายใน
ครััวเรืือนเท่่านั้้�น ห้้ามใช้ส้ายจ่่ายไฟชนิดอื่่�นๆ หากต้้องการเปล่ี่�ยนสายไฟ  
โปรดติดต่่อฝ่่ายบริิการลููกค้้าเพื่่�อให้้แน่่ใจว่่ามีีการเลืือกใช้ส้ายไฟเฉพาะ
ประเทศนั้้�นอย่่างถูกูต้้อง

•	 ห้้ามเปิิดหุ่�นยนต์์หรืือแท่่นชาร์์จไฟ Home Base บริิเวณด้้านในส่่วนนี้้�  
ไม่่มีีชิ้้�นส่่วนใดท่ี่�ผู้้�ใช้ส้ามารถซ่่อมเองได้้ โปรดติดต่่อขอรัับบริิการกับฝ่่าย
บริิการท่ี่�มีีความเชี่่�ยวชาญ

•	 อุุปกรณ์มีีความเส่ี่�ยงก่่อให้้เกิิดไฟฟ้้าดููดได้้ โปรดใช้ง้านภายในอาคารและใน
พ้ื้�นท่ี่�แห้้งเท่่านั้้�น

•	 ห้้ามจับัหรืือถืือหุ่่�นยนต์์หรืือแท่่นชาร์์จไฟ Home Base ขณะมืือเปีียก
•	 ห้้ามใช้อุุ้ปกรณ์ชาร์์จท่ี่�ไม่่ได้้รัับการรับรอง เพราะอาจทำำ�ให้้แบตเตอร่ี่�เกิิด

ความร้อน ควันั ไฟไหม้้ หรืือระเบิิดได้้ 
•	 หุ่่�นยนต์์ไม่่ใช่่ของเล่่น ควรดููแลเด็็กเล็็กและสััตว์เ์ลี้้�ยง ในขณะหุ่่�นยนต์์กำำ�ลัง

ทำำ�งาน 
•	 ห้้ามนั่่�งหรืือยืืนบนหุ่่�นยนต์์หรืือแท่่นชาร์์จไฟ Home Base

•	 จัดัเก็็บและใช้ง้านหุ่่�นยนต์์ในสภาพแวดล้อมท่ี่�อุุณหภูมูิิห้้องเท่่านั้้�น
•	 หากห้้องท่ี่�จะทำำ�ความสะอาดนั้้�นมีีระเบีียง ควรใช้เ้ครื่่�องกั้้�นขวางไว้ป้้้องกััน

การเข้้าไปถึึงระเบีียงและช่่วยให้้มั่่�นใจในการทำำ�งานอย่่างปลอดภััย
•	 ทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์์ตรวจจับัพ้ื้�นต่่างระดัับเพื่่�อเพิ่่�มประสิิทธิภิาพ

คำำ�เตืือน: แสดงถึึงสถานการณ์์อัันตรายท่ี่�หากไม่่หลีีกเล่ี่�ยงอาจทำำ�ให้้
เสีียชีีวิติหรือได้้รัับบาดเจ็บ็สาหััส 
ข้้อควรระวังั: แสดงถึึงสถานการณ์์อัันตรายท่ี่�หากไม่่หลีีกเล่ี่�ยงอาจ
ทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็บ็เล็็กน้้อยถึึงปานกลาง 
คำำ�แนะนำำ�: แสดงถึึงสถานการณ์์อัันตรายท่ี่�หากไม่่หลีีกเล่ี่�ยงอาจ
ทำำ�ให้้เกิิดความเสีียหายต่่อทรัพย์สิิน
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ข้้อควรระวังั
•	 การใช้แ้บตเตอร่ี่�โดยเด็็กควรได้้รัับการดููแล ต้้องพบ หากมีีการกลืืนกิิน

เซลล์์หรืือแบตเตอร่ี่�

ประกาศ
•	 ต้้องถอดชุุดแบตเตอร่ี่�ออกจากหุ่่�นยนต์์ก่่อน นำำ�มาใช้ใ้หม่่หรืือกำำ�จัดัทิ้้�ง
•	 เพื่่�อให้้ได้้ผลลััพธ์ด์ีีท่ี่�สุุดให้้ใช้เ้ฉพาะแบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออนของ iRobot 

ท่ี่�มาพร้อมอุุปกรณ์เท่่านั้้�น
•	 ห้้ามใช้แ้บตเตอร่ี่�แบบชาร์์จไม่่ได้้ ใช้เ้ฉพาะแบตเตอร่ี่�แบบชาร์์จได้้ท่ี่�ให้้มา

พร้อมกับผลิิตภััณฑ์์เท่่านั้้�น หากต้้องการเปล่ี่�ยน โปรดซื้้�อแบตเตอร่ี่�  
iRobot แบบเดีียวกััน หรืือติิดต่่อฝ่่ายบริิการลููกค้้า iRobot สำำ�หรับ
แบตเตอร่ี่�รุ่่�นอื่่�นๆ ท่ี่�สามารถใช้ท้ดแทนกัันได้้

•	 ชาร์์จแบตเตอร่ี่�ให้้เต็็มและถอดออกจากหุ่่�นยนต์์ รวมถึงอุุปกรณ์เสริิม
ทุุกครั้้�ง หากต้้องการจัดัเก็็บเป็็นระยะยาว

•	 เพื่่�อป้้องกัันความเส่ี่�ยงท่ี่�หุ่่�นยนต์์ของคุุณจะหล่่นลงบัันได ให้้ตรวจสอบว่่า
แท่่นชาร์์จไฟ Home Base อยู่่�ห่่างจากบัันไดอย่่างน้้อย 4 ฟุุต  
(1.2 เมตร)

ประกาศ
•	 ห้้ามใช้ผ้ลิิตภััณฑ์์นี้้�ร่่วมกับอุุปกรณ์แปลงไฟทุุกประเภท การใช้อุุ้ปกรณ์

แปลงไฟจะทำำ�ให้้การรับประกัันสิ้้�นสุุดลงทัันทีี
•	 หากคุุณอาศััยอยู่่�ในพ้ื้�นท่ี่�ท่ี่�มีีโอกาสเกิิดพายุุฝนฟ้้าคะนองได้้ง่่าย ขอ

แนะนำำ�ให้้ใช้อุุ้ปกรณ์ป้้องกัันไฟกระชากเพิ่่�มเติิม เพื่่�อปกป้้องแท่่นชาร์์จไฟ 
Home Base ในกรณีีท่ี่�เกิิดพายุุฝนฟ้้าคะนองอย่่างรุุนแรง

แบตเตอร่ี่�

คำำ�เตืือน
•	 ห้้ามเปิิด, กระแทก, หรืือทำำ�ให้้เกิิดความร้อนเกิิน 176°F: 80°C หรืือเผา

ไหม้้ ปฏิิบััติิตามคำำ�แนะนำำ�จากผู้้�ผลิิต
•	 ห้้ามให้้แบตเตอร่ี่�ลััดวงจรโดยให้้วัตัถุโุลหะสััมผัสกับขั้้�วแบตเตอร่ี่�หรืือแช่่

ในของเหลว ห้้ามกระทำำ�การใดๆ ท่ี่�ส่่งผลให้้แบตเตอร่ี่�เกิิดการกระแทก
•	 แบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออนและผลิิตภััณฑ์์ท่ี่�บรรจุุแบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออน

ไว้ต้้้องปฏิิบััติิตามกฎระเบีียบในการขนส่่งอย่่างเคร่่งครััด หากคุุณจำำ�เป็็น
ต้้องจัดัส่่งผลิิตภััณฑ์์นี้้� (พร้อมด้้วยแบตเตอร่ี่�) เพื่่�อบริิการซ่่อมบำำ�รุุง การ
เดิินทาง หรืือด้้วยเหตุุผลใดก็ตาม คุุณต้้องดููหััวข้้อการแก้้ไขปััญหาใน
คู่่�มืือหรืือติิดต่่อฝ่่ายบริิการลููกค้้าเพื่่�อรัับคำำ�แนะนำำ�ในการจัดัส่่ง

•	 ตรวจสอบชุุดแบตเตอร่ี่�เป็็นระยะๆ เพื่่�อหาร่่องรอยความเสีียหายหรืือการ
รั่่�ว อย่่าชาร์์จแบตเตอร่ี่�ท่ี่�เสีียหายหรืือมีีของเหลวรั่่�วไหลออกมา อย่่าให้้
ของเหลวนั้้�นสััมผัสกับผิิวหนังหรืือดวงตา หากมีีการสัมผัสกับของเหลว
ดัังกล่่าว ให้้ล้้างบริิเวณท่ี่�โดนของเหลวด้้วยน้ำำ�สะอาดปริิมาณมากๆ ทัันทีี  
และรีีบพบแพทย์ ใส่่แบตเตอร่ี่�ลงในถุงุพลาสติกท่ี่�ปิิดสนิทและรีีไซเคิิลหรืือ
กำำ�จัดัทิ้้�งอย่่างปลอดภััยตามกฎระเบีียบด้้านสิ่่�งแวดล้อมในท้้องถิ่่�น หรืือ
ส่่งคืืนกลัับไปยัังศููนย์์บริิการ iRobot ท่ี่�ได้้รัับอนุุญาตเพื่่�อกำำ�จัดัทิ้้�ง

สััญลัักษณ์์บนแบตเตอร่ี่�ระบุุว่่า ห้้ามกำำ�จัดัแบตเตอร่ี่�รวมกับขยะจาก
ชุุมชนท่ี่�ยัังไม่่ได้้คััดแยก ในฐานะผู้้�ใช้ ้คุุณมีีหน้าท่ี่�รัับผิิดชอบในการกำำ�จัดั
แบตเตอร่ี่�ท่ี่�หมดอายุุการใช้ง้านแล้้วในอุุปกรณ์ของคุุณโดยคำำ�นึงถึึงสิ่่�ง
แวดล้อมดังนี้้�

(1) ส่่งกลัับคืืนไปยัังตััวแทนจำำ�หน่่ายท่ี่�คุุณซื้้�อผลิิตภััณฑ์์มา หรืือ
(2) กำำ�จัดัทิ้้�งในจุุดรวบรวมท่ี่�กำำ�หนดไว้้

การรวบรวมโดยการคัดแยกและการรีีไซเคิิลแบตเตอร่ี่�ท่ี่�หมดอายุุการใช้้
งานแล้้วเพื่่�อกำำ�จัดัทิ้้�งจะช่่วยปกป้้องทรัพยากรธรรมชาติิ และช่่วยให้้แน่่ใจ
ว่่าแบตเตอร่ี่�จะถูกูนำำ�ไปรีีไซเคิิลด้้วยกระบวนการท่ี่�ปลอดภััยต่่อสุุขภาพ
ของมนุุษย์์และสิ่่�งแวดล้อม สำำ�หรับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม โปรดติดต่่อหน่่วย
จัดัการรีีไซเคิิลในท้้องถิ่่�นของคุุณหรืือตััวแทนจำำ�หน่่ายท่ี่�คุุณซื้้�อผลิิตภััณฑ์์
มา การกำำ�จัดัแบตเตอร่ี่�ท่ี่�หมดอายุุการใช้ง้านแล้้วอย่่างไม่่เหมาะสมอาจ
ทำำ�ให้้เกิิดผลเสีียต่่อสิ่่�งแวดล้อมและสุุขภาพมนุุษย์์เนื่่�องจากสารท่ี่�อยู่่�ใน
แบตเตอร่ี่�และเซลล์์ไฟฟ้้า



1        สำำ�หรับข้้อมููลเพิ่่�มเติิม โปรดไปท่ี่� global.irobot.com
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มุุมมองใต้้เครื่่�อง

มุุมมองด้้านบน

เซ็น็เซอร์์การชนแบบ
สััมผัสเบา 

หน้ากากด้้าน
บนเครื่่�อง

ถัังเก็็บฝุ่่�น 
และฟิิลเตอร์์
กรองฝุ่่�น

หน้าสััมผัส
สำำ�หรับชาร์์จไฟ

เซ็น็เซอร์์ 
RCON

ช่่องเซ็น็เซอร์์ IR

เซ็น็เซอร์์ RCON

หน้าสััมผัสสำำ�หรับ
ชาร์์จไฟ

ล้้อหน้า

เซ็น็เซอร์์ตรวจจับั
พ้ื้�นต่่างระดัับ

เซ็น็เซอร์์ตรวจจับั
พ้ื้�นต่่างระดัับ

เซ็น็เซอร์์ตรวจจับั
พ้ื้�นต่่างระดัับ

แปรงปััดด้้านข้้าง

แปรงทำำ�ความสะอาด
หลากพ้ื้�นผิิว

เซ็น็เซอร์์ตรวจจับั
พ้ื้�นต่่างระดัับ

สลักเปิิดฝา
ครอบชุุดแปรง 

ฝาครอบแปรง

ถัังเก็็บฝุ่่�น

ช่่องกำำ�จัดัขยะ

*เฉพาะบางรุ่่�นเท่่านั้้�น

แท่่นชาร์์จไฟ Home Base

ปุ่่�มและไฟสถานะ

กลัับแท่่นชาร์์จ (Home)

ปุ่่�ม CLEAN / ปุ่่�มเปิิด/ปิิด

ทำำ�ความสะอาดเฉพาะจุุด 
(Spot Clean)

เก่ี่�ยวกัับหุ่่�นยนต์์ดููดฝุ่�น Roomba® ของคุุณ

ปุ่่�มเปิิดถัง
เก็็บฝุ่่�น

เซ็น็เซอร์์ตรวจ
จับัพ้ื้�นผิิว

ไฟแสดงสถานะ
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บริิเวณท่ี่�สััญญาณ Wi-Fi® ครอบคลุุมดีี

*ตำำ�แหน่่งและวัตัถุใุนภาพเป็็นเพีียง
การประมาณขนาดเท่่านั้้�น

4 ฟุุต (1.2 ม.)  
จากบัันได

4 ฟุุต (1.2 ม.)  
ด้้านหน้า

1.5 ฟุุต (0.5 ม.)  
ทั้้�งสองด้้าน

การตั้้�งแท่่นชาร์์จไฟ Home Base

คำำ�เตืือน: เพื่่�อป้้องกัันความเส่ี่�ยงท่ี่�หุ่่�นยนต์์ของคุุณจะหล่่นลงบัันไดเมื่่�อออกจากหรืือกลัับ
ไปท่ี่�แท่่นชาร์์จไฟ Home Base ให้้ตรวจสอบว่่าแท่่นชาร์์จไฟ Home Base อยู่่�ห่่างจากบัันได
อย่่างน้้อย 4 ฟุุต (1.2 เมตร)

ดาวน์์โหลด iRobot Home App และเชื่่�อมต่่อกัับ Wi-Fi®
•	 ทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�ทีีละขั้้�นตอนเพื่่�อตั้้�งค่่า Roomba ของคุุณ
•	 �สามารถตั้้�งเวลาการทำำ�ความสะอาดโดยอััตโนมััติิและปรัับเปล่ี่�ยนลัักษณะการ

ทำำ�ความสะอาดได้้ตามต้องการ
•	 �เข้้าถึึงข้้อมููลเคล็็ดลับเทคนิิค และคำำ�ตอบสำำ�หรับคำำ�ถามท่ี่�พบบ่่อย

ชาร์์จไฟอยู่่� 

•	 �วางหุ่่�นยนต์์ลงบนแท่่นชาร์์จไฟ Home Base เพื่่�อชาร์์จกระตุ้้�นแบตเตอร่ี่�
�หมายเหตุ:ุ หุ่่�นยนต์์ของคุุณได้้ชาร์์จมาแล้้วบางส่่วน แต่่เราขอแนะนำำ�ให้้คุุณชาร์์จ
หุ่่�นยนต์์เป็็นเวลา 3 ชั่่�วโมงก่่อนท่ี่�จะเริ่่�มงานทำำ�ความสะอาดครั้้�งแรก

•	 �หากหุ่่�นยนต์์ของคุุณต้้องชาร์์จไฟใหม่่ในระหว่่างท่ี่�ทำำ�ความสะอาด หุ่่�นยนต์์จะ
กลัับไปท่ี่� Home Base เมื่่�อชาร์์จไฟเพีียงพอแล้้ว หุ่่�นยนต์์จะกลัับมาทำำ�ความ
สะอาดในบริิเวณพ้ื้�นท่ี่�เดิิมจนเสร็จสมบูรณ์ 

•	 �หุ่�นยนต์์ใช้พ้ลังงานเพีียงเล็็กน้้อยเมื่่�ออยู่่�ในแท่่นชาร์์จ Home Base คุุณ
สามารถปรัับให้้หุ่่�นยนต์์ดููดฝุ่�นอยู่่�ในสถานะท่ี่�ใช้พ้ลังงานไฟฟ้้าลดลงได้้  
เมื่่�อไม่่ได้้ใช้ง้าน สำำ�หรับคำำ�แนะนำำ�และรายละเอีียดเพิ่่�มเติิมเก่ี่�ยวกัับโหมด
สแตนด์์บายท่ี่�ใช้พ้ลังงานไฟฟ้้าลดลง โปรดดููใน iRobot Home App

•	 �สำำ�หรับการจัดัเก็็บระยะยาว ให้้ปิิดหุ่�นยนต์์โดยการถอดออกจากแท่่นชาร์์จ  
Home Base และกด     ค้้างไว้เ้ป็็นเวลา 10 วินิาทีี เก็็บหุ่่�นยนต์์ไว้ใ้นท่ี่�เย็็นและ
แห้้ง

การใช้้หุ่่�นยนต์์ดููดฝุ่�น Roomba®

วงแหวนแสงสีีขาวสว่่างขณะกำำ�ลัังชาร์์จ
สีีขาวสว่่างค้้าง: ชาร์์จเต็็มแล้้ว
สีีขาวกะพริิบ: กำำ�ลังชาร์์จไฟ
สีีแดงกะพริิบ: กำำ�ลังชาร์์จไฟ/แบตเตอร่ี่�มีี
ระดัับต่ำำ�
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การแก้้ไขปััญหา
•	 �หุ่�นยนต์์ของคุุณจะบอกคุุณว่่ามีีอะไรบางอย่่างผิิดปกติิโดยการเล่่นเสีียงเตืือนและเปล่ี่�ยน

สััญลัักษณ์์วงแหวนไฟเป็็นสีีแดง กดปุ่�ม CLEAN เพื่่�อเช็ค็สิ่่�งผิิดปกติิ การช่่วยเหลืือเพิ่่�ม
เติิมและวีีดีีโอแนะนำำ�การใช้ง้านมีีอยู่่�ใน iRobot Home App

•	 �หากคุุณไม่่แน่่ใจว่่าหุ่่�นยนต์์ทำำ�ความสะอาดเสร็จแล้้วหรืือหยุุดชั่่�วคราว โปรดศึกษาข้้อมููล
จาก iRobot Home App เพื่่�อตรวจสอบสถานะ 

ความปลอดภััยและการจัดัส่่งแบตเตอร่ี่�
เพื่่�อให้้ได้้ผลลััพธ์ด์ีีท่ี่�สุุด ให้้ใช้เ้ฉพาะแบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออนของ iRobot ท่ี่�มาพร้อมกัน
เท่่านั้้�น 

คำำ�เตืือน:  แบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออนและผลิิตภััณฑ์์ท่ี่�บรรจุุแบตเตอร่ี่�ลิิเทีียมไอออนไว้ต้้้องปฏิิบัติัิตาม
กฎระเบีียบในการขนส่่งอย่่างเคร่่งครััด หากคุุณจำำ�เป็น็ต้้องจัดัส่่งผลิิตภััณฑ์์นี้้� (พร้อมด้้วยแบตเตอร่ี่�) 
เข้า้รัับบริิการซ่่อมบำำ�รุุง หรืือพกพาไปด้้วยระหว่่างการเดิินทาง หรืือเหตุุผลอื่่�นๆ คุุณต้้องปฏิิบัติัิตาม
คำำ�แนะนำำ�ในการจัดัส่่งด้้านล่่าง
•	 ต้้องปิิดแบตเตอร่ี่�ก่่อนจัดัส่่ง
•	 ปิิดแบตเตอร่ี่�โดยการ นำำ�หุ่�นยนต์์ออกจากแท่่นชาร์์จ Home Base และกด        ค้้างไว้ ้10 วินิาทีี 

ไฟสถานะทั้้�งหมดจะดัับลง
•	 บรรจุุหุ่�นยนต์์ลงกล่่องให้้เรีียบร้้อยและใส่่วัตัถุุกันกระแทกเพื่่�อจัดัส่่ง
•	 หากคุุณต้้องการความช่่วยเหลืือเพิ่่�มเติิม โปรดติดต่่อขอความช่่วยเหลืือจากฝ่่ายบริิการลููกค้้า

ของเรา หรืือไปท่ี่� global.irobot.com

การทำำ�ความสะอาด 

•	 �หุ่�นยนต์์ของคุุณจะสำำ�รวจและทำำ�ความสะอาดบ้้านของคุุณโดย
อััตโนมััติิ หุ่่�นยนต์์จะกลัับไปท่ี่�แท่่นชาร์์จ Home Base เมื่่�อสิ้้�นสุุดงาน
ทำำ�ความสะอาดและเมื่่�อใดก็ตามท่ี่�นจำำ�เป็็นต้้องชาร์์จ

•	 �เมื่่�อต้้องการส่่งหุ่่�นยนต์์กลัับไปท่ี่�แท่่นชาร์์จ Home Base ให้้แตะ  
รููปแบบวงแหวนไฟสีีน้ำำ�เงิินแสดงว่่าหุ่่�นยนต์์กำำ�ลังหาแท่่นชาร์์จ 
Home Base

•	 �เมื่่�อหุ่่�นยนต์์ของคุุณตรวจพบพ้ื้�นท่ี่�ท่ี่�มีีสิ่่�งสกปรกหนาแน่่น จะเริ่่�มโหมด 
Dirt Detect™ ซึ่่�งเคลื่่�อนท่ี่�ไปยัังพ้ื้�นท่ี่�ดัังกล่่าวหลายครั้้�งจนกว่่าพ้ื้�นท่ี่�
ได้้รัับการทำำ�ความสะอาดอย่่างเพีียงพอ ไฟวงแหวนแสดงสถานะจะ
กะพริิบเป็็นสีีน้ำำ�เงิิน

•	 �แตะ      เพื่่�อทำำ�ความสะอาดเฉพาะพ้ื้�นท่ี่�ท่ี่�กำำ�หนด หุ่่�นยนต์์จะหมุุนวน
ออกไปด้้านนอกประมาณ 3 ฟุุต (1 เมตร) แล้้วหมุุนไปด้้านในเพื่่�อสิ้้�น
สุุดท่ี่�จุุดเริ่่�มต้น ไฟสถานะวงแหวนจะแสดงเกลีียวสีีน้ำำ�เงิิน

เก็็บสิ่่�งของท่ี่�กีีดขวางออกจากพ้ื้�นก่่อนจะทำำ�ความ
สะอาด ใช้หุ่้่�นยนต์์อย่่างสม่ำำ�เสมอเพื่่�อรัักษาสภาพ
ความสะอาดของพ้ื้�น

เพีียงกดปุ่่�ม CLEAN

แตะ เริ่่�มทำำ�งาน / หยุุดชั่่�วคราว / เริ่่�ม
ทำำ�งานต่่อ
กดค้างไว้ ้3 วินิาทีีเพื่่�อสิ้้�นสุุดการทำำ�งาน

�เมื่่�อหุ่่�นยนต์์รู้้�ว่่าถัังเก็็บฝุ่่�นเต็็ม ไฟแสดงสถานะจะ
ส่่องสว่่างเป็็นสีีแดงด้้วยการเคลื่่�อนท่ี่�กวาดไปทาง
ด้้านหลัง

วงแหวนไฟสีีแดง

ไฟแบตเตอร่ี่�เหลืือน้้อย โปรดชาร์์จไฟ
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อุปุกรณ์์สร้างกำำ�แพงเสมืือน Dual Mode Virtual Wall®*

หมายเหตุ:ุ เพื่่�อให้้ได้้ผลลััพธ์ท่์ี่�ดีีท่ี่�สุุดให้้วางห่่างจากแท่่นชาร์์จ Home Base อย่่างน้้อย 
8 ฟุุต (2.5 เมตร)

อุุปกรณ์สร้างกำำ�แพงเสมืือน Dual Mode Virtual Wall® เพื่่�อช่่วยให้้หุ่่�นยนต์์อยู่่�
ในบริิเวณพ้ื้�นท่ี่�ท่ี่�คุุณต้้องการให้้ทำำ�ความสะอาด หรืืออยู่่�นอกบริิเวณท่ี่�คุุณไม่่
ต้้องการให้้ทำำ�ความสะอาด อุุปกรณ์จะสร้างส่่วนกั้้�นซึ่่�งมีีเพีียงหุ่่�นยนต์์เท่่านั้้�นท่ี่�
มองเห็็น คุุณสามารถวางเครื่่�องบนตำำ�แหน่่งท่ี่�ต้้องการ ในระหว่่างการทำำ�ความ
สะอาดได้้

เลืือกโหมดตามความต้องการของคุณุ:
โหมด Virtual Wall: เมื่่�อสวิติช์อ์ยู่่�ในตำำ�แหน่่ง Virtual Wall ( ), อุุปกรณ์จะสร้าง
เส้้นขอบเขตเพื่่�อป้้องกัันช่่องเปิิดไม่่เกิิน 10 ฟุุต (3 เมตร)

อุุปกรณ์เสริิม

12 นิ้้�ว / 30 ซม.

โหมด Halo: สลับสวิติช์ไ์ปท่ี่� ตำำ�แหน่่ง Halo (    ) เพื่่�อสร้างแนวกั้้�น วงกลม วิธิีีนี้้� 
จะป้้องกัันไม่่ให้้หุ่่�นยนต์์เข้้าใกล้้บริิเวณท่ี่�คุุณต้้องการปกป้้อง เช่่น ชามสัตว์เ์ลี้้�ยงแจกัน
หรืือใต้้โต๊๊ะ แนวกั้้�น Halo จะขยายออกไปโดยรอบประมาณ 12 นิ้้�ว (30 เซนติิเมตร) 
จากจุุดศููนย์์กลางของอุุปกรณ์

10ฟุุต / 3เมตร

หมายเหตุ:ุ แบตเตอร่ี่�จะมีีอายุุการใช้ง้านนาน 8-10 เดืือน ตามการใช้ง้านปกติิ หากคุุณจะไม่่
ใช้ง้านแนวกั้้�น Virtual Wall เป็็นเวลานาน ต้้องแน่่ใจว่่าสวิติช์อ์ยู่่�ในตำำ�แหน่่ง “Off”  
(ปิิด) (ตรงกลาง)

หมายเหตุ:ุ เส้้นกั้้�นเขตจะกว้า้งขึ้้�นตามระยะท่ี่�ไกลออกไป (โปรดดููภาพประกอบ) 

*อุุปกรณ์สร้างกำำ�แพงเสมืือนมีีในบางรุ่่�นเท่่านั้้�น
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คำำ�แนะนำำ�การดููแลและบำำ�รุงรัักษา
หากต้้องการให้้หุ่่�นยนต์์ทำำ�งานด้้วยประสิิทธิภิาพสููงสุุด ให้้ดำำ�เนิินการตามขั้้�นตอนการ
ดููแลรัักษาในหน้าถััดไปนี้้� 
มีีวีีดีีโอแนะนำำ�การใช้ง้านใน iRobot Home App หากคุุณสัังเกตเห็็นว่่าหุ่่�นยนต์์ดููด
เก็็บเศษฝุ่่�นผงจากพ้ื้�นได้้น้้อยลง ให้้เทเศษผงออกจากถัังเก็็บฝุ่่�น ทำำ�ความสะอาดแปรง
ปััด หรืือเปล่ี่�ยนฟิิลเตอร์์กรองฝุ่่�น หากจำำ�เป็็น

ชิ้้�นส่่วน ความถี่�ในการดููแลรักษา ความถี่�ในการ
เปล่ี่�ยนอะไหล่่* 

ถััง ล้้างถัังเก็็บฝุ่่�นตามท่ี่�ต้้องการ

ฟิิลเตอร์์กรองฝุ่่�น ทำำ�ความสะอาดสัปดาห์์ละ
1 ครั้้�ง (สััปดาห์์ละ 2 ครั้้�ง
หากคุุณมีีสัตว์เ์ลี้้�ยง) ห้้ามล้าง

ทุุก 2 เดืือน

เซ็น็เซอร์์แจ้ง้เตืือนถััง
เก็็บฝุ่่�นเต็็ม

ทำำ�ความสะอาดทุุก 2 สััปดาห์์

ล้้อด้้านหน้า ทำำ�ความสะอาดทุุก 2 สััปดาห์์ ทุุก 12 เดืือน

แปรงปััดด้้านข้้างและ
แปรงทำำ�ความสะอาด
หลากพ้ื้�นผิิว

ทำำ�ความสะอาดเดืือนละ 1 ครั้้�ง 
(เดืือนละ 2 ครั้้�งหากคุุณมีี
สััตว์เ์ลี้้�ยง)

ทุุก 12 เดืือน

เซ็น็เซอร์์และหน้า
สััมผัสสำำ�หรับชาร์์จไฟ

ทำำ�ความสะอาดเดืือน 1 ครั้้�ง

การดูแลและบำำ�รุุงรัักษา

�หมายเหตุ:ุ iRobot ผลิิตชิ้้�นส่่วนอะไหล่่และชุุดประกอบต่่างๆ หากคุุณคิิดว่่าต้้องการ
เปล่ี่�ยนชิ้้�นส่่วนอะไหล่่ โปรดติดต่่อฝ่่ายบริิการลููกค้้าของ iRobot เพื่่�อขอข้้อมููลเพิ่่�มเติิม 

*�ความถี่�ในการเปล่ี่�ยนอะไหล่่อาจเปล่ี่�ยนแปลง ควรเปล่ี่�ยนอะไหล่่หากพบว่่ามีีการสึกหรอ

การเทเศษผงออกจากถัังเก็็บฝุ่่�น

เปิิดฝาปิิดถังเก็็บฝุ่่�นเพื่่�อเทเศษผง
ในถัังเก็็บฝุ่่�นออกให้้หมด

กดปุ่�มเปิิดถังเก็็บฝุ่่�นเพื่่�อถอดถัง
เก็็บฝุ่่�นออก1

2

ใส่่ถังเก็็บฝุ่่�นกลัับเข้้าในหุ่่�นยนต์์3

การทำำ�ความสะอาดฟิิลเตอร์์
กรองฝุ่่�น

ถอดถังเก็็บฝุ่่�นออก ถอดฟิลเตอร์์
กรองฝุ่่�นโดยจับัทั้้�งสองฝั่่� งและดึึง
ออก

กำำ�จัดัเศษฝุ่่�นผงออก โดยเคาะฟิิล
เตอร์์กรองฝุ่่�นกัับภาชนะสำำ�หรับ
ทิ้้�งขยะ

ใส่่ฟิลเตอร์์กรองฝุ่่�นกลัับเข้้าท่ี่�โดย
หัันรอยหยัก ออกด้้านนอก ใส่่ถัง
เก็็บฝุ่่�นกลัับเข้้าในหุ่่�นยนต์์

1

2

3

สำำ�คัญ: หุ่่�นยนต์์จะไม่่ทำำ�งานหากไม่่ได้้ติิด
ตั้้�งฟิิลเตอร์์กรองฝุ่่�นอย่่างถูกูต้้อง เปล่ี่�ยน
ฟิิลเตอร์์กรองฝุ่่�นทุุก 2 เดืือน
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การล้้างถัังเก็็บฝุ่่�นการทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์์แจ้ง้เตืือน
ถัังเก็็บฝุ่่�นเต็็ม

เช็ด็ด้้านในเซ็น็เซอร์์ด้้วยผ้้าแห้้งท่ี่�สะอาด

ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าถัังเก็็บฝุ่่�น แห้้งสนิท 
ก่่อนท่ี่�จะใส่่ฟิลเตอร์์กรองฝุ่่�นและใส่่ถัง
เก็็บฝุ่่�นกลัับเข้้าในหุ่่�นยนต์์

เช็ด็ฝาปิิดถังเก็็บฝุ่่�นด้้วยผ้้าแห้้งท่ี่�สะอาด

2

3
3

ข้้อสำำ�คัญ: อย่่าล้้างฟิิลเตอร์์กรองฝุ่่�น ถอดฟิล
เตอร์์กรองฝุ่่�นก่่อนทำำ�ความสะอาดถังเก็็บฝุ่่�น

ปลดถังเก็็บฝุ่่�นออกจากหุ่่�นยนต์์ ถอดฟิล
เตอร์์กรองฝุ่่�น และเปิิดฝาถัังเก็็บฝุ่่�น

ถอดถังเก็็บฝุ่่�นและเทเศษผงออกให้้หมด

1
1

หมายเหตุ:ุ ไม่่สามารถล้างถัังเก็็บฝุ่่�นในเครื่่�อง
ล้้างจานได้้

�ใช้ไ้ขควงขนาดเล็็กคลายสกรููท่ี่�ยึึดแปรงปััดด้้าน
ข้้างไว้้
�
ดึึงเพื่่�อถอดแปรงปััดด้้านข้้าง นำำ�เส้้นผมหรืือ
เศษสิ่่�งสกปรกออก แล้้วติิดตั้้�งแปรงปััดด้้านข้้าง
กลัับเข้้าท่ี่� 

การทำำ�ความสะอาดแปรงปััดด้้านข้้าง

1

2
ล้้างถัังเก็็บฝุ่่�นด้้วยน้ำำ�อุ่่�น2

ปิิดฝาถัังเก็็บฝุ่่�น

เปิิดฝาถัังเก็็บฝุ่่�น
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บีีบสลักเปิิดฝาครอบชุุดแปรง ยก
ฝาครอบชุุดแปรงขึ้้�น และนำำ�เศษสิ่่�ง
สกปรกออก

ถอดแปรงปััดออกจากตััวหุ่่�นยนต์์
ถอดฝาครอบแปรงออกจากปลาย
แปรง นำำ�เส้้นผม ขนสััตว์เ์ลี้้�ยงหรืือ
เศษสิ่่�งสกปรกท่ี่�กระจุุกอยู่่�ข้้างใต้้ฝา
ปิิด ใส่่ฝาปิิดแปรงกลัับเข้้าท่ี่�

การทำำ�ความสะอาดแปรงทำำ�ความสะอาด
หลากพื้้�นผิิว

นำำ�เส้้นขนหรืือเศษสิ่่�งสกปรกออกจาก
แกนพลาสติกทรงส่ี่�เหลี่�ยมจัตัุุรัสและ
หกเหลี่�ยม

ถอดถังเก็็บฝุ่่�นออกจากหุ่่�นยนต์์ และนำำ�
เศษสิ่่�งสกปรกออกจากท่่อดููดฝุ่�น

ติิดตั้้�งแปรงปััดกลัับเข้้าไปในตััวหุ่่�นยนต์์ 
จับัคู่่�รููปทรงของแกนแปรงให้้ตรงกัับรููป
ทรงของสััญลัักษณ์์แปรงใน Module ชุุด
แปรงทำำ�ความสะอาด

1

2

3

4

5

การทำำ�ความสะอาดล้้อด้้านหน้า

ดึึงโมดููลล้้อด้้านหน้าขึ้้�นในแนวตรงเพื่่�อถอดออกจาก
หุ่่�นยนต์์
�
ดึึงล้้อขึ้้�นในแนวตรงเพื่่�อถอดออกจากตััวเรืือน (ดููรููป
ประกอบด้้านล่่าง)

นำำ�เศษสิ่่�งสกปรกออกจากภายในช่่องว่่างในล้้อ

ประกอบและติิดตั้้�งชิ้้�นส่่วนทั้้�งหมดอีีกครั้้�งเมื่่�อเสร็จสิ้้�น 
ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าใส่่ล้อกลัับเข้้าท่ี่�อย่่างถูกูต้้อง 

สำำ�คัญ: เส้้นผมและสิ่่�งสกปรกท่ี่�อุุดตันอยู่่�ท่ี่�ล้้อด้้านหน้าอาจทำำ�ให้้
ล้้อหมุุนไม่่สะดวก ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้พ้ื้�นเป็็นรอยได้้ หากล้้อไม่่หมุุนได้้
อย่่างอิิสระหลังจากทำำ�ความสะอาด กรุุณาติิดต่่อฝ่่ายบริิการลููกค้้า

1

2

3

4
ล้้อแกน

โครง
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การทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์์และหน้าสััมผััสสำำ�หรับ
ชาร์์จไฟ

เช็ด็เซ็น็เซอร์์และหน้าสััมผัสสำำ�หรับชาร์์จไฟด้้วยผ้้าแห้้งท่ี่�
สะอาด หรืือคุุณสามารถใช้แ้ผ่่นโฟมเมลามีีนเพื่่�อกำำ�จัดัสิ่่�ง
สกปรกท่ี่�สะสมอยู่่�บนหุ่่�นยนต์์และหน้าสััมผัสสำำ�หรับชาร์์จไฟ 
Home Base

ข้้อสำำ�คัญ: ห้้ามฉีีดพ่่น
น้ำำ�ยาทำำ�ความสะอาด
หรืือน้ำำ�ลงบนเซ็น็เซอร์์
หรืือในช่่องเปิิดเซ็น็เซอร์์

1 สหรัฐอเมริกาและแคนาดา
หากคุุณมีีคำำ�ถามหรืือความคิดเห็็นเก่ี่�ยวกัับหุ่่�นยนต์์ดููดฝุ่�น Roomba® ของคุุณ โปรด
ติิดต่่อ iRobot ก่่อนจะติิดต่่อร้้านตััวแทนจำำ�หน่่าย

คุุณสามารถเริ่่�มต้นด้้วยการไปท่ี่� global.irobot.com สำำ�หรับเคล็็ดลับช่่วยเหลืือต่่างๆ  
คำำ�ถามท่ี่�พบบ่่อย และข้้อมููลเก่ี่�ยวกัับอุุปกรณ์เสริิม นอกจากนี้้� คุุณยัังสามารถดููข้้อมููลนี้้�ได้้
ใน iRobot Home App เช่่นกััน หากคุุณต้้องการความช่่วยเหลืือเพิ่่�มเติิม โทรติดต่่อทีีม
งานฝ่่ายบริิการลููกค้้าของเราได้้ท่ี่� (877) 855-8593

เวาให้้บริิการของฝ่่ายบริิการลููกค้้า iRobot สหรัฐอเมริกา
•	 วันัจันัทร์ถึึงวันัศุุกร์์ 9:00 – 21:00 น. ตามเขตเวลาตะวันัออก
•	 วันัเสาร์์และวันัอาทิิตย์ 9:00 น. – 18:00 น. ตามเขตเวลาตะวันัออก

นอกสหรัฐอเมริกาและแคนาดา 
ไปท่ี่� global.irobot.com: 
•	 �เรีียนรู้้�เพิ่่�มเติิมเก่ี่�ยวกัับ iRobot ในประเทศของคุุณ
•	 �ขอคำำ�แนะนำำ�และเคล็็ดลับเพื่่�อปรัับปรุุงประสิิทธิภิาพของหุ่่�นยนต์์ดููดฝุ่�น Roomba®

•	 �รับคำำ�ตอบสำำ�หรับคำำ�ถามต่่างๆ
•	 �ติดต่่อศููนย์์บริิการใกล้้บ้้านคุุณ

ฝ่่ายบริิการลูกค้้าของ iRobot



TH

©2021 iRobot Corporation, 8 Crosby Drive, Bedford, MA 01730 สหรัฐอเมริิกา สงวนลิิขสิทธิ์์� �iRobot, Roomba, iAdapt และ Virtual Wall เป็็นเครื่่�องหมายการค้าจดทะเบีียนของ 
iRobot Corporation Home Base และ Dirt Detect เป็็นเครื่่�องหมายการค้าของ iRobot Corporation Wi-Fi และโลโก้้ Wi-Fi เป็็นเครื่่�องหมายจดทะเบีียนของ Wi-Fi Alliance

ข้้อมููลเก่ี่�ยวกัับข้้อบัังคัับ
เครื่ องโทรคมนาคมและอุปกรณ์น้ี มี ความสอดคล้องตามมาตรฐานหรื อข้ อกำ�หนดทางเทคนิ คของ กสทช
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다음은 안전 경고 기호입니다. 이 기호는 잠재적 신체 부상 위험을 경고하는 데 사용됩니다. 
부상 또는 사망의 위험을 피하려면 이 기호 다음에 표시된 모든 안전 메시지를 준수하십시오.

경고: 전기 제품을 사용하는 경우에는 항상 아래의 내용을 포함한 기본적인 주의 사항을 지켜야 합니다.

경고: 로봇청소기의 작동을 설정하거나 사용 및 유지 관리를 할 때 부상 또는 제품 손상의 위험을 줄일 
수 있도록, 아래의 안전 주의 사항을 꼭 읽고 따르십시오.

신체, 감각 또는 정신적 능력이 떨어지는 사람(어린이 포함)은 안전에 대한 책임이 있는 사람에 의해 제품 
사용에 관한 감독 또는 지침을 받지 않은 경우 이 제품을 사용할 수 없습니다. 어린이가 제품을 가지고 
놀지 않도록 감독해야 합니다.

안전 정보
중요한 안전 지침

사용하기 전에 모든 안내 사항을 읽으십시오.

이 설명서를 잘 보관해 두십시오.

감전 위험

II급 장비 사용 설명서 읽기

화재 위험

실내 전용 어린이의 손이 닿지 
않는 곳에 보관

재활용에 대한 
일반 기호

정격 입력, d.c.

정격 출력, d.c.

별도의 전원 공급 장치 정격 입력, a.c.

이 사용 설명서의 정보에 해당되는 모델: RVD-Y1

III급 장비

주의
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주의
•	 바닥에 콘센트가 노출되어 있는 장소에서는 로봇청소기를 작동하지 

마십시오.
•	 날카로운 물체, 유리 또는 불에 타고 있거나 연기가 나는 물체를 

치우기 위해 이 장치를 사용하지 마십시오.�
•	 로봇청소기는 자체적으로 이동한다는 사실에 유의하십시오. 

로봇청소기가 작동 중인 영역을 걸어 다닐 때 로봇청소기를 밟지 
않도록 주의해야 합니다.

•	 �장치가 전원 코드 위를 지나고 케이블을 끌고 가는 경우에는 물체를 
탁자나 선반에서 떨어뜨릴 수 있습니다. 이 장치를 사용하기 전에 옷과 
같은 물체, 흩어진 종이, 블라인드나 커튼용 당김식 코드, 전원 코드 및 
깨지기 쉬운 물체를 치우십시오. 

알림
•	 �이 로봇청소기는 건조한 바닥에서만 사용할 수 있습니다. 이 장치를 

사용하여 흘러내린 액체를 청소하지 마십시오. 로봇청소기 또는 
Home Base에 물이 닿지 않도록 하십시오.

•	 로봇청소기 위에는 아무 것도 두지 마십시오.
•	 �충전기 접촉 부분을 깨끗하게 유지하지 않으면 로봇청소기가 배터리를 

충전하지 못할 수 있습니다.

HOME BASE 충전 장치

경고
•	 기기가 정상적으로 작동하지 않거나, 떨어뜨렸거나, 손상되었거나, 

야외에 방치했거나, 물에 빠졌다면 서비스 센터로 보내 주십시오.
•	 청소 또는 유지 관리 전에는 항상 로봇청소기를 Home Base에서 

분리해 두십시오.
•	 반드시 제공된 전원 공급 장치를 사용하여 로봇청소기를 충전하십시오. 

제공된 전원 공급 장치는 로봇청소기의 입력 표시와 일치하고 안전한 
작동을 유지하는 데 필요한 안전 초-저전압을 공급합니다.

일반

경고
•	 로봇청소기는 지역 승인 전원 공급 코드와 함께 공급되며, 표준 가정용 

AC 콘센트에만 꽂을 수 있도록 설계되어 있습니다. 다른 전원 공급 
코드를 사용하지 마십시오. 교체용 코드는 고객 센터에 문의하여 
대한민국에서 인증받은 정품 전원 공급 코드를 적절하게 선택해야 
합니다.

•	 로봇청소기를 열거나 Home Base를 열지 마십시오. 내부에는 
사용자가 수리할 수 있는 부품이 없습니다. 자격이 있는 서비스 
기술자에게 수리를 요청하십시오.

•	 감전 위험이 있으므로 실내의 건조한 위치에서만 사용하십시오.
•	 젖은 손으로 로봇청소기와 Home Base를 만지지 마십시오.
•	 미인가 충전기를 사용하지 마십시오. 미인가 충전기를 사용하면 

배터리에서 열, 연기, 화재 또는 폭발 사고가 발생할 수 있습니다. 
•	 로봇청소기는 장난감이 아닙니다. 로봇청소기를 작동할 때는 어린이와 

반려동물을 주의 깊게 감독하십시오. 
•	 로봇청소기 또는 Home Base 위에 앉거나 서지 마십시오.
•	 로봇청소기는 실온 환경에서만 보관 및 작동해야 합니다.
•	 청소해야 할 방에 발코니가 있는 경우에는 물리적 장벽을 사용하여 

로봇청소기가 발코니에 접근하지 않고 안전하게 작동하도록 해야 
합니다.

•	 성능 향상을 위해 낙하 감지 센서를 청소하십시오.

경고: 불가피한 경우에는 사망하거나 중상을 입을 수 있는 위험한 
상황을 나타냅니다. 
주의: 불가피한 경우에는 경상 또는 중간 정도의 부상을 입을 수 있는 
위험한 상황을 나타냅니다. 
알림: 불가피한 경우에는 재산상의 피해를 입을 수 있는 위험한 
상황을 나타냅니다.
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주의
•	 어린이가 배터리를 사용하는 경우에는 감독해야 합니다. 전지나 

배터리를 삼킨 경우에는 즉시 진찰을 받아야 합니다.

알림
•	 배터리 팩을 재활용 또는 폐기할 때는 먼저 로봇청소기에서 

분리해야 합니다.
•	 최상의 결과를 얻을 수 있도록 로봇청소기와 함께 제공되는 iRobot 

리튬 이온 배터리만 사용하십시오. 
•	 비충전식 배터리를 사용해서는 안 됩니다. 제품과 함께 제공된 

충전식 배터리만 사용해야 합니다. 교체하는 경우에는 동일한 
iRobot 배터리를 구매하거나 iRobot 고객 센터에 대체 가능한 
배터리 옵션에 대해 문의하십시오.

•	 오랫동안 보관할 경우에는 항상 충전 후 배터리를 로봇청소기와 
부속품에서 분리해 두십시오.

•	 로봇청소기가 계단 아래로 떨어지지 않도록 하려면 Home Base를 
계단에서 1.2m(4ft) 이상 떨어진 곳에 두어야 합니다.

알림
•	 제품에 어떠한 유형의 전원 컨버터도 사용하지 마십시오. 전원 

컨버터를 사용하면 그 즉시 보증이 무효가 됩니다.
•	 뇌우가 잘 발생하는 지역에 거주하는 경우에는 추가 서지 보호 

장치를 사용하는 것이 좋습니다. 심각한 뇌우가 발생하는 경우에 
서지 보호기를 사용하여 Home Base를 보호할 수 있습니다.

배터리

경고
•	 열거나, 부수거나, 80°C(176°F) 이상으로 가열하거나 소각해서는 안 

됩니다. 제조업체의 지침을 따르십시오.
•	 금속 물체를 배터리 단자와 접촉시키거나 배터리를 물 속에 담가서 

배터리가 합선되도록 해서는 안 됩니다. 배터리에 기계적인 충격을 
가하지 마십시오.

•	 리튬 이온 배터리를 포함하는 리튬 이온 배터리와 제품에는 엄격한 
운송 규정이 적용됩니다. 수리, 여행 또는 다른 이유로 이 제품(배터리 
포함)을 배송시켜야 하는 경우에는 반드시 설명서의 문제 해결 섹션을 
참조하거나 배송 지침에 대해 고객 지원 센터에 문의해야 합니다.

•	 주기적으로 배터리 팩의 손상 또는 누출 표시를 확인하십시오. 
손상되거나 누출되는 배터리 팩을 충전하지 마십시오. 액체가 피부나 
눈에 닿지 않도록 하십시오. 피부나 눈에 닿은 경우에는 많은 양의 
물을 사용해서 접촉 부분을 닦은 다음 의사의 진찰을 받아야 합니다. 
배터리를 밀봉된 비닐 봉지에 넣고 해당 지역 환경 규정에 따라 
안전하게 재활용 또는 폐기하거나 지역 공인 iRobot 서비스 센터에 
반환하여 폐기하십시오.

배터리의 이 기호는 배터리를 분류되지 않은 일반 폐기물로 
폐기해서는 안 됨을 나타냅니다. 수명이 다한 제품의 배터리를 
다음과 같이 환경적으로 민감한 방식으로 폐기할 책임은 최종 
사용자에게 있습니다.

(1) 제품을 구매한 유통업체/판매업체에 반환합니다.
(2) 지정된 수집 지점에 둡니다.

폐기 시 수명이 다한 배터리의 개별 수집 및 재활용은 천연 자원을 
보호하고 인간의 건강과 환경을 보호하는 방식으로 재활용되었음을 
보장하는 데 도움이 됩니다. 자세한 내용은 지역 재활용 센터 또는 
제품을 원래 구매한 판매업체에 문의하십시오. 수명이 다한 배터리를 
적절하게 폐기하지 않으면 배터리 또는 축전지의 물질로 인해 환경과 
인간의 건강에 잠재적으로 부정적인 영향을 줄 수 있습니다.
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저면도

상면도

조명 터치 센서 

면판

먼지통 
및 필터

충전 ​​접점

RCON 
센서

IR 센서 창

RCON 센서

충전 ​​접점

캐스터 휠

낙하 감지 센서

낙하 감지 센서

낙하 감지 센서

가장자리 청소 
브러쉬

다중 표면용 
브러쉬

낙하 감지 센서

브러쉬 프레임 
분리 탭 

브러쉬 뚜껑

먼지통

먼지 처리 
장치 포트*

*일부 모델만 해당

Home BaseTM 충전 장치

버튼 및 표시등

홈 버튼
CLEAN/전원 버튼

국소 지역 청소 버튼

Roomba® 진공 로봇청소기 소개

먼지통 분리 
버튼

바닥 추적 센서

LED 링 표시등
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양호한 Wi-Fi® 수신 범위 및 구역

*물건에는 배율이 적용되어 있지 않습니다.

계단에서  
1.2m(4ft.) 거리

앞쪽으로  
1.2m(4ft.)

양쪽으로  
0.5m(1.5ft.)

Home BaseTM 충전 장치 배치

경고: 로봇청소기가 Home Base로 돌아가거나 충전을 마치고 이동할 때 계단 아래로 
떨어지지 않도록 하려면, Home Base를 계단에서 1.2m(4ft) 이상 떨어진 곳에 두어야 
합니다.

iRobot Home 앱 다운로드 및 Wi-Fi® 연결
•	 단계별 지침을 따라 Roomba를 설정하십시오.
•	 �자동 청소 일정을 설정하고 청소 기본 설정을 맞춤 설정합니다.
•	 �일반적으로 묻는 질문에 대한 답변, 간단한 정보 및 방법에 액세스하십시오.

충전 중 

•	 �Home Base에 로봇청소기를 두고 배터리를 활성화합니다.
�참고: 로봇은 부분적으로 충전된 상태로 공급되지만, 첫 번째 청소 작업을 
시작하기 전에 3시간 동안 로봇을 충전하는 것이 좋습니다.

•	 �청소 중에 로봇청소기에 재충전이 필요해지면 로봇청소기가  
Home Base로 돌아갑니다. 충분히 충전되고 나면 로봇청소기는 	
청소가 중단되었던 지점으로 돌아가 청소를 계속합니다. 

•	 �로봇청소기는 Home Base에 있는 동안 소량의 전력을 사용합니다. 
로봇청소기를 사용하지 않는 동안에는 추가 절전 상태로 둘 수 있습니다. 
절전 대기 모드에 대한 지침 및 자세한 내용은 iRobot Home 앱을 
참조하십시오.

•	 �장기간 보관하는 경우에는 Home Base에서 분리하고      을  
10초 동안 눌러 전원을 끕니다. 로봇청소기는 서늘하고 건조한 	
장소에 보관하십시오.

Roomba® 진공 로봇청소기 사용

충전 중 표시되는 흰색 LED 링
흰색: 완전히 충전됨
흰색 깜빡임: 충전 중
빨간색 깜빡임: 충전 중/충전 상태 낮음
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문제 해결
•	 �로봇청소기에서 오디오 경고가 작동하고 LED 링 표시등이 빨간색으로 바뀌어 문제가 

발생했음을 사용자에게 알려줍니다. 자세한 내용은 CLEAN 버튼을 누릅니다. 추가 
지원 및 교육용 비디오는 iRobot Home 앱에서 확인할 수 있습니다.

•	 �로봇청소기가 청소를 끝낸 것인지, 아니면 일시 중단한 것인지 잘 모르겠다면 
iRobot Home 앱에서 상태를 확인하십시오. 

배터리 안전 및 배송
최상의 결과를 얻을 수 있도록 로봇청소기와 함께 제공되는 iRobot 리튬 이온 배터리만 
사용하십시오. 

경고: 리튬 이온 배터리와 리튬 이온 배터리를 포함하는 제품에는 엄격한 운송 규정이 
적용됩니다. 수리, 여행 또는 다른 이유로 이 제품을 배송해야 하는 경우에는 다음 배송 지침을 
따라야 합니다.
•	 배송하기 전에 배터리를 반드시 꺼야 합니다.
•	 Home Base에서 로봇청소기를 분리하고        을 10초 동안 길게 눌러 배터리를 끄십시오. 

표시등이 모두 꺼집니다.
•	 배송을 위해 로봇청소기를 안전하게 포장하십시오.
•	 추가 지원이 필요한 경우에는 고객 센터에 문의하거나 global.irobot.com을 방문하십시오.

청소 

•	 �로봇청소기가 자동으로 집안을 탐색하며 청소합니다. 청소 	
작업이 끝나거나 다시 충전해야 하는 경우에는 로봇청소기가 
Home Base로 돌아갑니다.

•	 �로봇청소기를 Home Base로 돌려보내려면      을 누릅니다. 파란색 
LED 링 패턴은 로봇청소기가 Home Base를 찾고 	
있다는 것을 나타냅니다.

•	 �로봇청소기가 특히 더러운 구역을 감지하면 Dirt Detect™ 모드로 
전환되어 해당 구역에서 여러번 움직이며 충분히 깨끗해졌다고 
감지될 때까지 청소합니다. LED 링 표시등이 파란색으로 
깜박입니다.

•	 �원하는 구역을 지정하여 청소하려면       을 누릅니다. 로봇청소기가 
시작한 곳에서 바깥쪽으로 약 1m(3ft) 정도 원을 그리며 청소한 
다음 안쪽으로 원을 그리며 해당 구역을 청소합니다. LED 링 
표시등에 파란색 나선이 표시됩니다.

청소하기 전에 큰 물건을 바닥에서 치우십시오. 
로봇청소기를 자주 사용하여 바닥을 양호한 상태로 
유지하십시오.

CLEAN 누르기
눌러서 시작/중지/재개
3초 동안 눌러 작업 종료

�로봇청소기가 먼지통을 비워야 한다는 것을 
감지하면 뒤쪽 LED 링 표시등이 빨간색으로 
켜집니다.

빨간색 LED 링

배터리 부족. 충전하십시오.
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듀얼 모드 Virtual Wall™ 장벽*
참고: 최상의 결과를 얻으려면 Home Base에서 2.5m(8ft) 이상 떨어진 곳에 
설치하십시오.
	

로봇청소기가 원하는 곳만 청소하고 나머지 부분은 청소하지 않도록 하려면 
듀얼 모드 Virtual Wall™ 장벽을 사용합니다. 이 제품은 로봇만 볼 수 있는 
보이지 않는 장벽을 만듭니다. 청소 중에 장치를 제자리에 둘 수 있습니다.

요구 사항에 맞는 모드를 선택합니다.
Virtual Wall 모드: 스위치가 Virtual Wall 위치( )에 있는 경우 장치에서 선형 
장벽을 생성하여 최대 3m(10ft)까지 입구를 차단합니다.

부속품

30cm/12인치

Halo 모드: 스위치를 Halo 위치( )로 전환하여 원형 장벽을 만듭니다. 이렇게 
하면 로봇청소기가 반려동물 식기, 꽃병 또는 책상 밑 등의 구역에 접근하지 
않도록 방지할 수 있습니다. Halo 장벽은 장치의 중심에서 약 30cm(12인치) 
확장됩니다.

3m(10ft)

참고: 배터리는 정상적으로 사용하는 경우 약 8~10개월 지속됩니다. 장기간 
Virtual Wall 장벽을 사용하지 않으려는 경우 스위치를 끄기 또는 가운데 위치에 
놓으십시오.

참고: 이 장벽은 장치에서 멀어질수록 더 넓어집니다(그림 참조). 

*듀얼 모드 Virtual Wall은 일부 모델에만 포함되어 있음
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관리 및 정비 지침
로봇청소기가 최고의 성능으로 작동하도록 하려면 다음 페이지의 절차를 
따르십시오. 
iRobot Home 앱에는 추가 지침 비디오가 있습니다. 로봇청소기가 바닥에서 
부스러기를 수거하는 성능이 떨어진 경우 먼지통을 비우고, 브러쉬를 청소하고, 
필요하다면 필터를 청소하거나 교체하십시오.

부품 관리 주기 교체 주기* 

먼지통 필요에 따라 세척함

필터 매주 한 번씩(반려동물이 있
는 경우 매주 두 번씩) 청소합
니다. 물로 씻지 마십시오.

2개월마다

먼지통 가득 참 센서 2주마다 청소

전면 캐스터 휠 2주마다 청소 12개월마다

가장자리 청소 
브러쉬 및 다중 
표면용 브러쉬

매달 한 번씩 청소(반려동물
이 있는 경우 매달 두 번씩)

12개월마다

센서 및 충전 	
​​접점

매달 한 번씩 청소

관리 및 정비

�참고: iRobot은 다양한 교체 부품과 조립품을 제작합니다. 교체 부품이 필요한 경우 
iRobot 고객 센터에 문의하여 자세히 알아보십시오. 
*�교체 빈도는 다를 수 있습니다. 마모된 부분이 보이는 경우에는 부품을 교체해야 
합니다.

먼지통 비우기

먼지통 뚜껑을 열어 먼지통을 
비웁니다.

먼지통 분리 버튼을 눌러 
먼지통을 분리합니다.1

2

먼지통을 로봇청소기에 넣습니다.3

필터 청소

먼지통을 분리합니다. 양쪽 끝을 
잡고 당겨 필터를 분리합니다.

쓰레기통에 대고 필터를 두드려 
이물질을 제거합니다.

주름이 있는 부분이 바깥쪽을 
향하도록 필터를 다시 삽입합니다. 
먼지통을 로봇청소기에 넣습니다.

1

2

3

중요: 필터를 올바르게 설치하지 않은 
경우 로봇청소기가 작동하지 않습니다. 
2개월마다 필터를 교체하십시오.
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먼지통 세척먼지통 가득 참 센서 청소

깨끗하고 마른 천으로 내부 센서를 
닦습니다.

먼지통이 완전히 건조된 상태인지 확인합니다. 
필터를 다시 삽입하고 먼지통을 로봇청소기에 
다시 넣습니다.

깨끗하고 마른 천으로 먼지통 뚜껑을 
닦습니다.

2

3
3

중요: 필터를 물로 세척하지 마십시오. 먼지통을 
세척하기 전에 필터를 분리하십시오.

먼지통을 분리하고 필터를 분리한 다음 
먼지통 뚜껑을 엽니다.

먼지통을 분리하여 비웁니다.

1

1

참고: 먼지통을 식기세척기로 세척하지 마십시오.

�작은 드라이버를 사용하여 가장자리 청소 
브러쉬를 고정하는 나사를 풉니다.
�
가장자리 청소 브러쉬를 당겨 분리합니다. 
머리카락이나 이물질을 제거한 다음 
브러쉬를 다시 장착합니다. 

가장자리 청소 브러쉬 청소

1
2

따뜻한 물로 먼지통을 헹굽니다.2

닫힌 뚜껑

열린 뚜껑
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브러쉬 프레임 분리 탭을 집어 탭을 
들어올린 후 장애물을 제거합니다.

로봇청소기에서 브러쉬를 
분리합니다. 브러쉬 끝에서 브러쉬 
뚜껑을 분리합니다. 뚜껑 아래에 
있는 머리카락이나 이물질을 
제거합니다. 브러쉬 뚜껑을 다시 
설치합니다.

다중 표면용 브러쉬 청소

브러쉬 맞은편에 있는 사각형 
및 육각형 못에서 머리카락이나 
부스러기를 제거합니다. 

로봇청소기에서 먼지통을 분리하고 흡입 
경로의 이물질을 제거합니다.

브러쉬를 로봇청소기에 다시 
설치합니다. 브러쉬 못의 모양을 청소 
헤드 모듈의 브러쉬 아이콘 모양과 
맞춥니다.

1

2

3

4

5

전면 캐스터 휠 청소

전면 휠 모듈을 강하게 당겨 로봇청소기에서 
분리합니다.
�
휠을 강하게 당겨 하우징에서 분리합니다	
(아래 그림 참조).

휠 구멍 내부의 이물질을 제거합니다.

완료되면 모든 부품을 다시 설치합니다. 휠이 딸깍 
소리가 나면서 제자리에 위치해야 합니다. 

중요: 전면 휠이 머리카락과 이물질로 막히면 바닥이 손상될 	
수 있습니다. 청소한 후에도 휠이 자유롭게 회전하지 않는 	
경우 고객 센터에 문의하십시오.

1

2

3

4
휠축

하우징
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센서 청소 및 충전 ​​접점 청소
깨끗하고 마른 천으로 센서와 충전 접점을 닦습니다. 또는 
멜라민 폼 패드를 사용하여 로봇청소기와 Home Base 
충전 접점의 이물질을 제거할 수도 있습니다.

중요: 세정제 또는 
물을 센서 또는 센서 
구멍에 분무하지 
마십시오.

1 미국 및 캐나다
Roomba® 진공 로봇청소기에 대한 질문이나 의견이 있는 경우에는 판매업체에 
연락하기 전에 iRobot에 문의하십시오.

global.irobot.com을 방문하면 지원에 대한 간단한 정보, 자주 묻는 질문 및 
부속품에 대한 정보를 확인할 수 있습니다. 이 정보는 iRobot Home 앱에서도 확인할 
수 있습니다. 추가 지원이 필요한 경우, 고객 센터((877) 855-8593)에 문의하십시오.

iRobot 미국 고객 센터 근무 시간
•	 월~금, 오전 9시~오후 9시, 동부표준시
•	 토요일 및 일요일, 오전 9시~오후 6시, 동부표준시
 
미국 및 캐나다 이외의 지역 
로봇을 업데이트하십시오
로봇을 등록하십시오! global.irobot.com에서 등록할 수 있습니다.
부속품 및 기타 iRobot 제품에 대한 지원 팁, FAQ 또는 정보는 iRobot 홈 지원	
htttps://irobotkorea.kr/ 를 참조하십시오.

그 후에도 도움이 필요한 경우에는
고객 지원 센터 1899-1414 로 문의하십시오
iRobot 고객 상담 시간:
•	 월요일~금요일 오전 9시~오후 6시

iRobot 고객 센터
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